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Когда корень зла в себе самом
Армянам давно пора 
обратить внимание на себя

В НОМЕРЕ
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Парламент принял в треть-
ем, заключительном чтении 

проект государственного бюд-
жета на следующий год. Новая 
версия финансового плана под-
росла еще на 40 млн манатов, об-
растая средствами в приоритет-
ном направлении бюджетных 
расходов на оборону и нацио-
нальную безопасность. 

Тамила ХАЛИЛОВА,
«Бакинский рабочий» 

Прежде всего отметим, что госу-
дарственный бюджет следующего года 
будет самым большим в истории не-
зависимого Азербайджана. Доходы 
в основном финансовом документе 
республики снова подросли и соста-

вили 38 млрд 356 млн манатов, а рас-
ходы составят 41 млрд 407,6 млн мана-
тов. Как обещает министр финансов 
Самир Шарифов, в следующем году 
рекордно увеличатся расходы «на-
родного кошелька», поскольку этого 
требуют приоритеты обороны и на-
циональной безопасности. 

Самый большой бюджет
Проект финансового плана задает параметры 
обороны и социальной защиты

Мир устроен как бесконеч-
ный театр, где сцены сме-

няются, занавесы опускают-
ся, а зрители, уставшие от веч-
ных трагикомедий, ищут нечто 
большее, чем пустые реплики. 
В этой пьесе каждый игрок пы-
тается убедить зал, что он до-
стоин аплодисментов. Но прав-
да всегда пробивается сквозь 
нарочитый шум как свет про-
жектора на затемненной сцене.

И пока кто-то вновь спешит при-
мерить костюм революционера, Гру-
зия выходит на передний план с тем 
самым холодным терпением, о кото-

ром мало говорят и много забыва-
ют. Здесь, где пыль старых декора-
ций оседает на шумных митингах, 
где истертые лозунги теряют свой 

смысл, тишина становится гром-
че криков. Это тишина зрелости, 
тишина выбора.
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Театр закрылся, все ушли домой 

Отныне в Грузии нет политического кризиса, есть стабильность

Шопрон - символ сплочен-
ности и верности венгер-

ской нации, где сходятся Север 
и Юг, Восток и Запад. Именно 
здесь, в этом городе, премьер-ми-
нистр Венгрии Виктор Орбан 
накануне выступил со своим 
масштабным видением будуще-
го страны в европейской и ми-
ровой цивилизации.

Садых БАБАЕВ

Этот древний город, пропитан-
ный духом истории, отражает реши-
мость венгерского народа сохранять 
свою идентичность и одновремен-
но играть ведущую роль на Евро-
пейском континенте.

Шопрон не случайно стал ареной 
для важнейших стратегических за-

явлений венгерского лидера. В 1921 
году в результате народного пле-
бисцита город остался частью Вен-
грии, несмотря на огромные поте-
ри, нанесенные стране Трианонским 
договором. Шопрон стал «верным 
городом» (Civitas Fidelissima), сим-
волизирующим преданность и стой-
кость нации перед лицом истори-
ческих трагедий и попыток раско-
лоть страну.

Сейчас этот символизм приоб-
ретает новое звучание. В условиях 
турбулентной и многополярной Ев-
ропы Шопрон становится как го-
родом памяти, так и плацдармом 
для формулирования новой стра-
тегии - стратегии превращения 
Венгрии в сильнейшего актора на 
континенте.

На стыке цивилизаций
Венгрия превращается в оплот Европы

Когда циклон «Чидо» разме-
тал Майотту, оставляя за со-

бой руины и тени человеческих 
жизней, французский прези-
дент Эмманюэль Макрон вне-
запно вспомнил, что где-то на 
краю Индийского океана, сре-
ди бедности и отчаяния, нахо-
дится «французская» земля.

Абульфаз БАБАЗАДЕ,
«Бакинский рабочий»

«Я скоро прибуду на Майотту», 
- объявил он с торжественной ин-
тонацией в платформе X. Но что 
скрывается за этими словами? За-

бота о людях или тщеславие на фоне 
развалин?

Майотта, крошечный остров 
с населением в 300 тыс. человек, 

давно стала символом колониаль-
ного наследия  Франции. 

 5

Трагедия не в циклоне
Майотта платит Франции своими жизнями, бедностью, руинами

 6 5

Руководствуясь пунктом 23 ста-
тьи 109 Конституции Азербайджан-
ской Республики, постановляю:

За особые заслуги в развитии от-
ношений дружбы и сотрудничества 
между Азербайджанской Республи-
кой и Российской Федерацией награ-

дить Рустама Нургалиевича Минни-
ханова орденом «Достлуг».

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской 

Республики

г.Баку, 17 декабря 2024 года

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

О награждении Р.Н.Минниханова 
орденом «Достлуг»

Выделение в Баку участка 
земли под строительство 

католической церкви в честь 
Иоанна Павла II - одно из мно-
жества доказательств естества 
азербайджанского мультикуль-
турализма и открытости для 
всех мировых религий, пропо-
ведующих братство народов. 

Хюгуг САЛМАНОВ, 
«Бакинский рабочий» 

Президент Ильхам Алиев, при-
нимая секретаря Святого Престола 
по связям с государствами и меж-
дународными организациями архи-
епископа Пола Ричарда Галлахера, 
освятившего территорию будущего 
храма, особо подчеркнул значение, 
придаваемое Ватиканом отношени-
ям с католической общиной нашей 
страны, заявив о символизме поло-
жительного продолжения традиций, 
раз уж это не первый костел в сто-
лице Азербайджана. 

Опытные путешественники, по-
бывавшие на полуострове Абшерон, 
впечатлены обилием поверий, со-

хранившихся здесь с глубины ве-
ков, начиная с наскальных рисун-
ков, демонстрирующих тотемиче-
ские символы удачи и охотничьего 
изобилия древности, вплоть до со-
временных мечетей, церквей, сина-
гог и костелов. 

Возможно, сама аура, витающая 
в воздухе, побуждает даже высоко-
поставленных чиновников, деяте-
лей религии и культуры избегать 
выработанных коллективным За-
падом клише о «близких» и «чу-
жих» цивилизациях - настолько 
Азербайджан соответствует пред-
ставлениям об общечеловеческих 
ценностях. 

В традициях толерантности
Азербайджан открыт для всех мирных инициатив 

Ильхам АЛИЕВ:

Мультикультурализм 
для нас не какое-то 

абстрактное 
понятие, которому 

нужно учиться, - 
это наш образ жизни
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«Достлуг» - высокая награда за дружбу 
Президент Ильхам Алиев встретился с Раисом Республики Татарстан России
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17 декабря Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам Али-
ев встретился с Раисом Респу-
блики Татарстан Российской 
Федерации Рустамом Минни-
хановым.

Cначала состоялась церемония на-
граждения Раиса Республики Татар-
стан Российской Федерации Руста-
ма Минниханова орденом «Достлуг» 
Азербайджана. Согласно Распоряже-
нию Президента Ильхама Алиева, за 
особые заслуги в развитии отноше-
ний дружбы и сотрудничества между 
Азербайджанской Республикой и Рос-
сийской Федерацией Рустам Минни-
ханов награжден орденом «Достлуг».

Президент Ильхам Алиев сказал: 
Поздравляю с заслуженной наградой. 
Вы очень многое делаете для укре-
пления наших традиционных свя-
зей на протяжении многих лет. Поэ-

тому мне очень приятно вручить Вам 
такую высокую награду и пожелать 
новых успехов.

Раис Рустам Минниханов сказал: 
Спасибо большое, господин Прези-
дент. Высокая награда. Очень ценим 
наши отношения в рамках россий-
ско-азербайджанских отношений. Та-
тарстан имеет особое место. Исто-
рически так сложилось, что наши 
братские народы и, самое главное, 
наши лидеры - лидер Азербайджана  
Гейдар Алиев и наш первый Прези-
дент Минтимер Шарипович Шайми-
ев заложили тот курс, который мы 
продвигаем.

Затем состоялся совместный обед 
Президента Азербайджанской Респу-
блики Ильхама Алиева и Раиса Респу-
блики Татарстан Российской Федера-
ции Рустама Минниханова.

АЗЕРТАДЖ

«Достлуг» - высокая награда за дружбу  
Президент Ильхам Алиев встретился с Раисом Республики Татарстан России

Раис Республики Татарстан 
Российской Федерации Рустам 
Минниханов 17 декабря побы-
вал в Алятской свободной эко-
номической зоне (АСЭЗ).

В ходе встречи с участием мини-
стра экономики Азербайджана Мика-
ила Джаббарова, председателя прав-
ления АСЭЗ Валеха Алескерова и де-
легации во главе с Раисом Татарстана 
Рустамом Миннихановым была пре-
доставлена подробная информация 
о деятельности Алятской свободной 
экономической зоны, уникальной за-
конодательной базе, а также о внутрен-
них и внешних земельных участках, 
оборудованных современными ин-
женерно-коммуникационными си-
стемами и готовых к использованию.

Отмечалось, что в стандартной 
промышленной зоне FEZ1, действу-
ющей с 2023 года, имеются инвестор-
ские участки общей площадью 30 га. 
Было доведено до сведения, что в Алят-

ской свободной экономической зоне 
в целом зарегистрировано 27 инве-
сторов. Из них активные строитель-
ные работы ведутся на четырех ин-
весторских площадках.

Еще три зарегистрированных ин-
вестора начнут строительные рабо-
ты с начала 2025 года.

Сообщалось, что с учетом спроса 
на инвесторские участки 18 месяцев 
назад на новом участке общей пло-
щадью 138 гектаров были начаты ин-
фраструктурные работы. Их плани-
руется завершить в первой полови-
не 2025 года.

Наряду с этим на территории FEZ3, 

предназначенной для тяжелой про-
мышленности, также ведутся работы 
по строительству инфраструктуры. 
На участке общей площадью 350 га 
активно идут строительные работы.

В то же время стремительными 
темпами продолжаются строитель-
ные работы аэропорта, принадлежа-
щего компании SW-AFEZCO, на участ-
ке площадью 748 га в 4-й зоне общей 
площадью 4313 га. Аэропорт специ-
ально создан для инновационных тех-
нологий и предприятий по производ-
ству фармацевтической продукции.

После встречи Раис Татарстана 
Рустам Минниханов подарил три ми-
кроавтобуса Джебраильскому, Губад-
линскому и Зангиланскому районам, 
входящим в Восточно-Зангезурский 
экономический район. Микроавто-
бусы были переданы специальному 
представителю Президента Азербайд-
жанской Республики в Джебраиль-
ском, Губадлинском и Зангиланском 
районах Вахиду Гаджиеву.

Развитая инфраструктура - показатель успеха
Раис Республики Татарстан России Рустам Минниханов побывал в Алятской СЭЗ

Уважаемый генеральный директор!
Мы обращаемся к вам, чтобы вы-

разить нашу глубокую озабоченность 
и призвать к действиям против про-
водимой со стороны Армении систе-
матической политики, которая пред-
намеренно уничтожает культурные 
ценности, стирает исторические и куль-
турные корни азербайджанского на-
следия в Армении. Эти меры привели 
к умышленному уничтожению азер-
байджанского материального и нема-
териального культурного наследия, 
устойчивых следов азербайджанского 
народа, который жил на этих терри-
ториях на протяжении веков.

Азербайджанское культурное на-
следие в Западном Зангезуре, Гафане, 
Иреване, Гёйче, Нюведи, Веди и других 
местах было преднамеренно уничто-
жено и незаконно присвоено в рам-
ках политики, проводимой Арменией. 
Среди многочисленных примеров - 
мечеть «Демирбулаг» в Иреване, сне-
сённая бульдозерами во время кон-
фликта в начале 1990-х годов, и ме-
четь «Сардар» XVI века, разрушенная 
в несколько этапов. Та же участь по-
стигла мечети «Гала», «Шах Аббас», 
«Тепебашы», «Зал-хан», «Сартиб-хан», 
«Гаджи Новрузали-бек», «Гаджи Джа-
фар-бек», «Реджеп-паша», «Мухаммед 
Сартиб-хан», «Гаджи Инам» и более 
300 других объектов религиозного 
и культурного наследия в Армении.

Кроме того, более 500 азербайд-
жанских кладбищ в Армении, включая 
«Агадада», «Ашагы Шорджа», «Гюл-
любулаг» и «Сарал», были осквернены 
и разрушены. Была разрушена моги-
ла великого азербайджанского поэта 
Ашуга Алескера - выдающегося пред-
ставителя нематериального культур-
ного наследия Азербайджана.

Эта широкомасштабная кампа-
ния не ограничивается физическим 
уничтожением, поскольку историче-
ские названия азербайджанских сел 
были полностью изменены, а древ-
ние топонимы заменены армянски-
ми. Кроме того, действия Армении 
против азербайджанского наследия 
включают незаконное присвоение 
и изменение объектов культурного 
наследия. Единственная сохранив-
шаяся мечеть в Армении - «Голубая 
мечеть» в Иреване ложно представ-
лена как «персидская мечеть». На са-
мом деле мечеть была построена азер-
байджанцами и на протяжении ве-
ков посещалась ими.

В обращении к UNESCO в 2022 
году более 100 азербайджанских уче-
ных и общественных деятелей преду-
предили, что квартал Тепебаши в Ире-
ване, являющийся единственной со-
хранившейся частью исторического 
старого города, ныне находится под 
угрозой полного уничтожения. Арме-
ния продолжает уничтожать послед-
ние сохранившиеся следы азербайд-
жанской культуры посредством так 
называемого проекта «реконструк-
ции» в исторически азербайджан-
ском квартале Тепебаши.

Уважаемый генеральный директор!
На протяжении многих лет азер-

байджанские НПО и диаспора обра-
щаются к UNESCO с призывом от-
реагировать и осудить целенаправ-
ленную государственную политику 
уничтожения культурного наследия 
азербайджанского народа в Армении. 
Азербайджанское гражданское об-
щество твердо убеждено в необхо-
димости срочного вмешательства 
со стороны UNESCO, чтобы оста-
новить систематическую политику 
одного из государств - членов орга-

низации, направленную на предна-
меренное уничтожение культурных 
ценностей и отрицание исторических 
и культурных корней культурного 
наследия азербайджанского народа. 
Мы ожидаем от UNESCO принципи-
ального и последовательного подхо-
да в защите принципов и ценностей, 
которые она отстаивает.

В свете вышеизложенного, мы - 
представители азербайджанских НПО 
вновь обращаемся к UNESCO с прось-
бой направить в Армению миссию по 
сбору фактов для мониторинга и до-
кументирования состояния азербайд-
жанского культурного наследия и по-
требовать от Армении выполнения 
международных обязательств по ох-
ране азербайджанского культурного 
наследия, вытекающих из различных 
международных конвенций, в част-
ности, конвенций UNESCO.

Подписи: Фуад Мамедов, Азер-
байджанская культурная ассоциа-
ция «Симург», Азиз Алекберли, Об-
щина Западного Азербайджана, Фариз 
Халилли, Общественная ассоциация 
содействия сохранению культурного 
наследия «Мирас», Нармина Агаева, 
Общественное объединение «Продви-
жение культурного наследия Ирева-
на», Гаджи Абдулла, Общественное 
объединение «Зангезур», Умуд Раги-
моглу, Международный фонд «Ев-
разия Пресс», Новелла Джафарова, 
Азербайджанское общество защиты 
прав женщин имени Диляры Алиевой, 
Саадат Бананъярлы, Общественное 
объединение «Азербайджанское на-
циональное отделение Международ-
ного общества прав человека», Сал-
танат Годжаманлы, Общественное 
объединение «Защита прав челове-
ка и законности», Мубариз Аскеров, 
Общественное объединение по про-
движению национальных ценностей 
«Объектив», Заур Ибрагимли, Обще-
ственное объединение «Центр соци-
ально-экономических исследований 
Приоритет», Шахла Нагиева, Об-
щественное объединение культур-
ных связей Sönməz Məşəl, Шейда Ал-
лахвердиева, Общественное объедине-
ние «ИКОМОС Азербайджан», Гамар 
Багирова, Общественное объединение 
по развитию культуры, науки и об-
разования им. Джафара Джаббарлы, 
Ульвия Бабирова, Общественное объе-
динение «Волонтеры культуры», Тур-
гай Гасымзаде, Ассоциация по защите 
культурного наследия Азербайджана 
и поддержке туризма, Эсмира Фуад, 
Книжный фонд «Вечный Туран», Азер 
Аллахверанов, Общественное объе-
динение «Платформа миграционных 
инициатив Евразии», Севда Тахирли, 
Фонд Мирзы Алекпера Сабира, Ша-
хин Гадиров, Общественное объеди-
нение культуры и искусства Zirvə, 
Фарида Миришова, Общественное 
объединение развития и поддержки 
культуры İz, Самед Векилов, Обще-
ственное объединение «Юридический 
центр Müvəkkil». 

Пока UNESCO не ответило на от-
крытие посьмо.

АЗЕРТАДЖ

Открытое письмо  
генеральному директору UNESCO Одри Азуле

В целях проведения предвыбор-
ной агитации к муниципальным вы-
борам, назначенным на 29 января 
2025 года, политическим партиям 
и блокам политических партий, кан-
дидаты которых зарегистрированы 
более чем в половине муниципали-
тетов страны, будет выделено бес-
платное эфирное время и место для 
публикаций в следующих СМИ:

- Общественная телерадиокомпания;
- газета «Азербайджан»;
- «Халг газети»;
- газета «Республика»;
- газета «Бакинский рабочий».

В случае принятия вышеука-
занными структурами, в том чис-
ле другими телерадиовещателями 
и редакциями периодических печат-

ных изданий решения о возможно-
сти выделения платного эфирного 
времени или места для публикаций 
в рамках предвыборной агитации, 
они должны направить соответству-
ющие уведомления в Центральную 
избирательную комиссию Азербайд-
жанской Республики, запросив о вы-
делении эфирного времени и места 
для публикации материала об осно-
вании, условиях и размере оплаты 
не позднее 30 дней после официаль-
ного опубликования решения о на-
значении муниципальных выборов 
(до 28 декабря 2024 г.).

Центральная избирательная 
комиссия Азербайджанской  

Республики

АЗЕРТАДЖ

Объявление Центризбиркома

17 декабря в Баку состоялась кон-
ференция «Медиаграмотность», 
организованная Агентством раз-
вития медиа (MEDIA).

Выступивший на церемонии от-
крытия конференции, организован-
ной в рамках Недели медиаграмотно-
сти, исполнительный директор Агент-
ства развития медиа Ахмед Исмаилов 
сказал, что повышение медиаграмотно-
сти - это непрерывный процесс, кото-
рый является достаточно масштабным 
и охватывает все сегменты общества, 
отметив важность общения государ-
ственных структур, СМИ и общества 
на основе здравых принципов. По его 
словам, большое значение в этом на-
правлении имеет налаживание и эф-
фективное общение, а также повыше-
ние профессионализма СМИ в произ-
водстве контента.

В своем выступлении председа-
тель Аудиовизуального совета Исмет 
Саттаров отметил, что медиаграмот-
ность - это умение находить, оцени-
вать и эффективно использовать не-
обходимую информацию. Он сказал, 
что понимание информации, крити-
ческое мышление, овладение принци-
пами журналистики, понимание того, 
как работают СМИ, осознание того, что 
информация и события, распростра-
няемые в масс-медиа, не всегда отра-
жают реальность, являются основой 
медиаграмотности.

Председатель Высшего совета по 

аудиовизуальной коммуникации Ко-
ролевства Марокко Латифа Ахарбаш 
подчеркнула важность повышения ме-
диаграмотности, отметив, что в связи 
с быстрым расширением электронно-
го информационного общества и обе-
спечением легкого доступа к инфор-
мации в цифровой среде, аудитория 
сталкивается с трудностями в опре-
делении истинной и достоверной ин-
формации.  

Затем был представлен видеоролик, 
отражающий мнения, высказанные на 
2-м Шушинском глобальном медиа-
форуме, который прошел в июле те-
кущего года, о дезинформации и ме-
диаграмотности.   

Лауреат президентской премии, 

техноблогер Тариель Агазаде выступил 
с презентацией Tools and Techniques, свя-
занной с обнаружением дезинформа-
ции. В ней вниманию аудитории были 
представлены технологии и методы, ис-
пользуемые для выявления фейковых 
новостей, которые являются одной из 
крупнейших проблем современности.

После презентации была органи-
зована панельная сессия на тему «Мо-
лодежь и медиаграмотность в цифро-
вую эпоху», прозвучали выступления 
по данной теме.

В рамках мероприятия также были 
награждены победители опроса, прове-
денного на тему «Медиаграмотность».  

Конференция завершила свою ра-
боту круглыми столами на тему «Ис-

кусственный интеллект и медиагра-
мотность» и «Медиаграмотность в об-
разовании».     

 В конференции приняли участие 
представители соответствующих го-
сударственных и частных структур, 
академических учреждений, средств 
массовой информации и институ-
тов гражданского общества, местные 
и зарубежные эксперты в этой обла-
сти, а также около 500 азербайджан-
ских волонтеров и молодежи.

Примечательно, что с целью по-
вышения и продвижения медиагра-
мотности также действует Платфор-
ма медиаграмотности.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

Основы медиаграмотности
В Баку состоялась конференция работников СМИ
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По факту, это единственная стра-
на, где вполне привычна в публич-
ных местах и общественном транс-
порте картина, когда нередко можно 
встретить не столько иностранцев, 
сколько наших соплеменников с на-
тельными крестами различной кон-
фигурации, изображениями Святой 
Девы Марии, со звездой Давида, с сим-
волами буддизма и прочими атри-
бутами многоликой конфессиональ-
ной идентичности. 

Тем не менее все они представ-
ляют единую политическую нацию 
азербайджанцев, так как для всесто-
ронне грамотного общества нацио-
нальная идея объединения вокруг 
признанного лидера гораздо важнее, 
чем выяснение отношений по пово-
ду тонкостей богоборчества и рели-
гиозных обрядов.  

Причин созданному положению 
вещей множество, но главная заклю-
чается в исторических традициях - 
еще со времен Селевкидов, Парфян, 
Чингизидов, Ширваншахов, не го-
воря о российской эпохе XIX-XX вв. 
на территории Азербайджана, на-
ряду с тюркским этническим боль-
шинством в единой семье народов 
проживали также представители де-
сятков этнических и религиозных 
групп. Да и история нашей литера-
туры богата наглядными примерами. 

Величайший во всемирном мас-
штабе поэт Низами Гянджеви по-
лучил от правителя Дербента в ка-
честве награды за написанную по-
эму… наложницу по имени Афет, 
которая была в общем-то предста-
вительницей не только иного язы-
ка и религии, обычаев и традиций, 
но даже более низкого социально-
го положения. Так вот, она стала су-
пругой и спутницей жизни носителя 
истинной толерантности и мульти-
культуральных ценностей, воспри-
нимавшего их как само собой разу-
меющееся. И если такое отношение 
к женщине было свойственно азер-
байджанцу восемь с половиной ве-
ков назад, оно, безусловно, не мог-
ло не иметь своего более древнего 
и мощного духовного истока. 

Впрочем, народный фольклор, 
включая сказки, дастаны, буквально 
пестрит гуманизмом и общечелове-
ческими ценностями, и это вполне 
нормально для нас. Потому не слу-
чайно, что развитие местной модели 
мультикультурализма, толерантности 
и религиозной терпимости на уров-
не госполитики основано на древней 
истории государственности и есте-
ственном развитии этих традиций. 

С приходом, а еще больше с воз-
вращением во власть общенацио-
нального лидера Гейдара Алиева 
благодаря его личной инициативе 
выработанный общественно-поли-
тический приоритет приобрел форму 
государственной идеологии, а твор-
ческое обобщение и развитие былых 
традиций стали неотъемлемой ча-
стью подотчетности высших чинов-
ников. Политические основы муль-
тикультурализма и толерантности 
нашли отражение в соответствую-
щих положениях статей Конститу-
ции Азербайджанской Республи-

ки, а также в законодательных ак-
тах, указах и распоряжениях главы 
государства. 

В частности, наряду с азербайд-
жанским языком и литературой бук-
вально с начальных классов школ 
в местах компактного проживания 
преподаются лезгинский, талыш-
ский и курдский, не говоря об ан-
глийском и русском языках, через ко-
торые налажен традиционный выход 
на глобальную аудиторию. И это не 
только вполне нормальная практи-
ка лингвистического многообразия, 
но и пример для подражания мно-
гим государствам вокруг, где счи-
тают опасностью культивирование 
«местечковой» лексики, место кото-
рой «на кухне и на рынке». 

Не случайно, что именно в Баку, 
где исторически сформировались 
богатые устои толерантности, про-
звучало иное значение емкого поня-
тия - сегодня оно означает не столь-
ко сосуществование и терпимость 
титульной нации к прочим этниче-
ским и религиозным образовани-
ям, сколько взаимное переплетение 
в лучших традициях «плавильного 
котла», из которого проистекают ре-
гиональные процессы с прицелом на 
долгосрочные перспективы. 

Именно столица Страны огней 
заслуженно дала название процес-
су, главная цель которого - налажи-
вание действенного и эффективно-
го диалога между культурами и ци-
вилизациями. «Бакинский процесс», 
инициированный Президентом  
Ильхамом Алиевым в 2008 году, в ос-
нову которого заложен фактор мно-
гослойного разнообразия, в течение 
последних полутора десятилетий, по 
общему мнению ученых по обе сто-
роны Атлантики, утвердился в каче-
стве эффективной платформы для 
обмена мнениями между людьми раз-
личных национальностей, культур 
и вероисповедания. 

Президент Ильхам Алиев в сво-
ей речи 1 мая 2024 года на открытии 
VI Всемирного форума по межкуль-
турному диалогу на тему «Диалог 
ради мира и глобальной безопасно-
сти» дал диагноз беспределу и кон-
фликтам в разных государствах мира, 

словно предвосхищая последние со-
бытия в центре Европы, ряде стран 
Африки и на Ближнем Востоке. «Од-
ной из главных причин и факторов 
мира, стабильности и солидарности 
азербайджанского общества являет-
ся культурное разнообразие и вза-
имное уважение на фоне традици-
онного позитивного диалога между 
представителями всех народов и кон-
фессий, что проявляется и в нашей 
повседневной жизни. Мультикуль-
турализм для нас не какое-то аб-
страктное понятие, которому нуж-
но учиться, - это наш образ жизни, 
и мы гордимся тем, что нам удава-
лось защищать непреходящие цен-
ности на протяжении веков и даже 
сейчас, когда столкновения и войны 
происходят совсем недалеко от на-
ших границ, а также несколько лет 
назад - на нашей территории. Это 
единственный путь к успеху любой 
страны, так как сначала нужно ре-
шить внутренние проблемы, чтобы 
представители всех общин чувство-
вали бы себя в безопасности, жили 
с достоинством и уважали друг дру-
га. В противном случае вас ожидают 
недоверие и дискриминация, кото-
рые неминуемо приведут к социаль-
но-экономическим и политическим 
осложнениям, и далее - к дезинте-
грации страны», - заявил глава го-
сударства. 

Эти ценности, которые издав-
на стали образом жизни азербайд-
жанского народа, приобретают еще 
большее значение в свете угроз, с ко-
торыми сегодня сталкиваются люди 
во многих точках мира - радикализ-
мом, экстремизмом, ксенофобией, 
антисемитизмом, исламофобией… 

Именно поэтому суверенный 
Азербайджан, который долгие  
35 лет страдал от последствий воин-
ственного армянского сепаратизма 
и терроризма, прикрываемого «за-
ступниками христианских ценно-
стей», делает все возможное для того, 
чтобы люди различных культур су-
мели услышать и понять друг друга 
ради общего мирного и безопасного 
будущего. Именно поэтому реши-
тельно поддерживает инициативы 
по борьбе с международным терро-

ризмом, радикализмом и экстремиз-
мом. Возведя мультикультурализм 
в один из важных элементов своей 
государственной политики, иници-
ировал и предоставил площадку для 
обсуждения межцивилизационного 
диалога как одного из наиболее ак-
туальных вопросов в сегодняшней 
мировой повестке. 

В своей речи Президент Ильхам 
Алиев отметил, что «Бакинский про-
цесс» является важным средством для 
диалога между христианским и ис-
ламским миром. «Здесь принимают 
участие более 100 религиозных лиде-
ров, и я уверен, что они, демонстри-

руя солидарность, внесут свой вклад 
в укрепление взаимопонимания и вза-
имоуважения. Мы на деле активно 
выступаем за реальный межрелигиоз-
ный диалог, и уже организовали мно-
жество специальных мероприятий 
с участием всех влиятельных миро-
вых конфессий. Некоторые из знако-
вых обсуждений проводились в рам-
ках Всемирного форума по межкуль-
турному диалогу, остальные были 
частью другой повестки. Очень важ-
но услышать из уст религиозных ли-
деров позитивные послания о мире, 
толерантности и взаимном уваже-
нии. К сожалению, иногда мы слы-
шим разного рода заявления, кото-
рые создают лишь дополнительную 
напряженность. Поэтому считаю, 
что следует серьезно поддержать 
положительные тенденции в этом 
направлении», - подчеркнул глава го-
сударства, одним из главных посы-
лов в речи которого была констата-
ция реального суверенитета, без ко-
торого Азербайджан, отметивший 

в этом году всего лишь 33-ю годов-
щину государственной независимо-
сти, так и не перерос бы статус раз-
вивающейся страны, не обладал бы 
ни современной инфраструктурой, 
ни ясным взглядом на региональные 
перспективы. 

Это же показала и Глобальная 
климатическая конференция COP29, 
в рамках которой в столице Азербайд-
жана городе Баку был организован 
Глобальный саммит религиозных ли-
деров под лозунгом «Мировые рели-
гии за зеленую планету». В обраще-
нии к участникам представительно-
го форума Президент Ильхам Алиев 

открытым текстом обрисовал воз-
можности независимой страны, где 
созданы все предпосылки для под-
линного счастья, так как здесь нет 
дискриминации ни по одному пункту, 
обозначенному в объемной Всеоб-
щей декларации прав человека, при-
нятой ООН в 1948 году. «Проведение 
здесь таких престижных мероприя-
тий, как Глобальный саммит рели-
гиозных лидеров, где обсуждаются 
проблемы человечества, стало уже 
традицией. Верю, что эффектив-
ная деятельность этого саммита 
еще больше укрепит статус нашей 
страны как пространства диалога 
между цивилизациями, внеся весо-
мый вклад в «Бакинский процесс» по 
межкультурному сотрудничеству. 
Верю, что ваша солидарность, му-
дрые предложения и рекомендации 
во имя зеленого мира поддержат нас 
в достижении общих целей. Уверен, 
что Саммит, посвященный судьбо-
носным проблемам, пройдет в усло-
виях конструктивного обмена мне-

ниями, будет обсуждена возможность 
институционализации платфор-
мы межрелигиозного сотрудничества 
в рамках климатической конферен-
ции - ведь Азербайджан, будучи роди-
ной толерантности и мультикуль-
турализма, является самым подхо-
дящим местом для этого», - заявил 
глава государства без ложной скром-
ности, так как именно в Баку куется 
совместное понимание о причастно-
сти всех нас к судьбам человечества. 

Президент Ильхам Алиев так-
же констатировал, что, несмотря на 
огромную в недавнем прошлом про-
блему с оккупацией пятой части зе-
мель, а также неизбежным наплы-
вом беженцев и вынужденных пере-
селенцев, подвергшихся этнической 
чистке, что в некоторых странах вы-
звало бы гуманитарную катастрофу, 
Азербайджан в одиночку справился 
со всеми, в том числе искусственно 
создаваемыми неурядицами, сумев 
превратиться в современную страну. 

Он отметил, что внешнеполити-
ческая повестка дня государства по-
строена на укреплении сотрудниче-
ства, партнерства и взаимной вы-
годы: «Без тесного сотрудничества 
с различными странами и партне-
рами невозможно было бы реализо-
вать важные международные энерге-
тические и транспортные проекты. 
Мы совместно смогли посредством 
разветвленной сети нефте- и газо-
проводов соединить Каспий с Чер-
ным и Средиземным морями, что оз-
начает обеспечение и нашей энер-
гетической безопасности, и целого 
ряда стран мира, в том числе сосе-
дей. Также значительно изменяют 
атмосферу в регионе проекты, свя-
занные с транспортным сообщением, 
создающие широкий формат между-
народного сотрудничества. Создан-
ная нами современная транспорт-
ная инфраструктура уже преврати-
ла Азербайджан, расположенный на 
древнем Шелковом пути, в транзит-
ный центр, что также стало воз-
можным благодаря ближайшим со-
седям и другим партнерам». 

В данном случае мы имеем дело 
с призывом к мировому сообществу 
- налаживать поврежденные недо-
брожелателями и временем мосты 
гораздо выгоднее, чем сжигать их, 
а для этого страна должна личным 
примером доказывать привержен-
ность долгосрочным перспективам. 

Именно личный пример побуждает 
всех, кто рядом, равняться на лидера 
современных глобальных императи-
вов независимо от размеров возглав-
ляемого им государства. Ведь самое 
главное - голос вселенской справед-
ливости Президента Ильхама Алиева 
и воистину суверенного Азербайд-
жана слышен, зачастую являясь ори-
ентиром дружбы как в Иерусалиме, 
так и в Ватикане, и в Мекке, и даже 
в далекой Океании, о которой мно-
гие земляне когда-то имели смутное 
представление, а сегодня благодаря 
позиции официального Баку под-
держивают ее справедливую борь-
бу за честь, достоинство и подлин-
ную независимость.

В традициях толерантности

Ильхам АЛИЕВ:

Одной из главных причин и факторов мира, 
стабильности и солидарности азербайд-
жанского общества является культур-
ное разнообразие и взаимное уважение на 
фоне традиционного позитивного диало-
га между представителями всех народов 
и конфессий, что проявляется и в нашей 
повседневной жизни
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17 декабря состоялось 7-е засе-
дание Совета министров ино-
странных дел Совещания по 
взаимодействию и мерам до-
верия в Азии (СВМДА). Засе-
дание, проходившее в вирту-
альном формате, было органи-
зовано нашей страной.

Как сообщили в пресс-службе Ми-
нистерства иностранных дел, в засе-
дании приняли участие министры, 
государственные министры, замести-
тели министров, а также руководи-
тели делегаций из 27 стран-членов. 
В мероприятии также участвовали 
руководители 3 государств-наблю-
дателей и 8 международных орга-
низаций-партнеров.

На 7-м заседании Совета мини-
стров председательство на 2024-2026 
гг. перешло от Казахстана к Азер-
байджану.

Выступивший на заседании 
министр Джейхун Байрамов выра-
зил признательность всем государ-
ствам-членам за доверие, оказанное 
нашей стране.

Министр также отметил, что 

в период усиления многополярно-
сти и противодействия многосто-
ронности новым вызовам, азиатский 
континент должен отвечать на эти 
вызовы единством и сотрудниче-
ством, исходя из принципа совмест-
ной ответственности. Отмечалось, 
что СВМДА является уникальной 
платформой для дальнейшего раз-
вития сотрудничества и противо-

стояния вызовам.
Председательство Азербайджана 

в СВМДА будет проходить под ло-
зунгом «Усиление СВМДА - взаимо-
действие, цифровизация и устойчи-
вое развитие в Азии». Основными 
приоритетами в период председа-
тельства Азербайджана будут три 
основных направления - трансфор-
мация и институциональное разви-

тие СВМДА, укрепление отраслевого 
сотрудничества посредством реали-
зации мер по налаживанию доверия 
и содействию совместной деятель-
ности СВМДА с другими междуна-
родными и региональными органи-
зациями.

Дж.Байрамов также подчеркнул, 
что Азербайджаном на 2025 год за-
планировано проведение более 20 ме-

роприятий по 5 критериям СВМДА. 
В частности, особое внимание будет 
уделено транспортным коридорам, 
развитию малого и среднего бизне-
са, сельскому хозяйству, кибербезо-
пасности, окружающей среде, моло-
дежи, туризму, охране культурного 
наследия, гуманитарному размини-
рованию, науке и образованию.

Во время своего председательства 

Азербайджан будет уделять особое 
внимание повышению международ-
ной активности Совета и расшире-
нию партнерских отношений с дру-
гими международными и региональ-
ными организациями.

Генеральный секретарь СВМДА 
Кайрат Сарыбай представил отчет 
о деятельности Совета в 2020-2024 
годах - в период председательства 
Казахстана.

По итогам заседания были при-
няты заявление Совета министров 
о 25-летии «Декларации о руководя-
щих принципах отношений между 
государствами-членами СВМДА», 
постановление Совета министров 
о модальностях реализации мер по 
построению доверия, обновленная 
версия каталога мер по построению 
доверия и проекты меморандумов 
об учреждении партнёрской сети ве-
дущих университетов государств - 
членов СВМДА.

Эстафета принята
Председательство в СВМДА на 2024-2026 годы перешло к Азербайджану
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Есть множество высоких ка-
честв, которые помогают лю-

дям жить в размеренном режиме, 
без тревог и волнений. К таковым 
относятся стремление к ясности, 
заряженность на позитивное вос-
приятие окружающего мира, на-
конец, желание посвятить свою 
энергию созданию нового, что 
улучшает качество жизни. 

Тофик АББАСОВ,
политический обозреватель

На основе этого формируется тем-
перамент, особенно это важно, ког-
да дела спорятся и у людей появля-
ется растущий интерес ко всему, что 
помогает реализовать добрые пла-
ны. Но горе, когда желания и энергия 
тратятся для осуществления нездо-
ровых, а то и вовсе опасных планов. 
То, с каким упоением в армянском 
обществе вынашивают мстительные 
планы, занимаются очернением об-
раза Азербайджана, из кожи вон лез-
ут, чтобы досадить соседям и создать 
для них максимум проблем, только 
обескураживает. 

Еще не так давно, когда в силе была 
армянская оккупация азербайджан-
ских земель, представители полити-
ческих, общественных кругов, лиде-
ры гражданского общества Армении 
не упускали случая, чтобы озвучить 
жалобы на азербайджанцев, обвиняя 
их в нежелании примириться. Основ-
ной посыл заключался в том, будто бы 
азербайджанское общество не жела-
ло стабильности, отвергало «мирные 
инициативы» армян и многое другое 
в этом же духе. 

«Нежелание» азербайджанцев при-
мириться с армянами предмет осо-
бого разговора. Мало того, что Арме-
ния не признавалась в совершении 
агрессии, она же перекладывала от-
ветственность за войну на карабах-
ских сородичей, которые-де боролись 
за самоопределение. 

На фальшивой ноте Иреван вся-
чески старался воссоздать благост-
ный идеологический фон, мол, мы тут 
ни при чем и Баку должен договари-
ваться с Ханкенди. И это при том, что 
азербайджанские земли оккупиро-
вали регулярные соединения армян-
ских вооруженных сил. Иреван во-
все не желал разговаривать на пред-
мет деоккупации азербайджанских 
земель, называя их «освобожденны-
ми» и отказываясь выполнить четы-
ре резолюции Совета Безопасности 
ООН, которые ребром ставили во-
прос о безоговорочном выводе ар-
мянских вооруженных формирова-
ний из азербайджанских пределов. 

И как же в Азербайджане обще-
ство должно было реагировать на 
агрессивную политику восточного 
соседа, который натворил сонм кро-
вавых преступлений против мирных 
людей, городов и сел, осуществив еще 
и ряд актов геноцида?! Разве не армян-
ский был клич «новые войны, новые 
завоевания»?! 

После завершения второй Кара-
бахской войны, когда Баку все рас-
ставил по местам, выдвинув проект 
мирного плана, да еще и протянув 
руку помощи вчерашнему агрессо-
ру, Иреван не только забился в угол, 
но и стал выкидывать новые фор-
тели «изобретательности». До сих 
пор там думают над предложения-
ми Азербайджана, которые отвеча-
ют интересам не только двух наро-
дов, но и сообщества. Вместо того 
чтобы ответить сообразно, поддер-
жать план примирения, Армения под 
нажимом своих зарубежных заступ-
ников активно вооружается, готовя 
план новой войны. В традиционно 
интенсивном режиме продолжается 
жуткая пропагандистская кампания, 
в ходе которой все грехи за буксовку 
переговорного процесса и сбой пла-
на мирного разрешения сваливают-
ся на Азербайджан. 

В армянском обществе на духу не 
настроены на оздоровление поство-
енной атмосферы, напротив, всевоз-
можными путями и средствами эска-
лируют положение, наводя ужас на 
людей. Подогревая дух реваншиз-
ма, делая крупные закупки наступа-
тельных вооружений, политические 
лидеры и некоторые общественные 
силы только усиливают милитаризм, 
давая знать соотечественникам, что 
вопрос войны является всего лишь 
делом времени. 

Одновременно в ходу тезисы об 
исходе армян из Карабаха, которые 
интерпретируются в характерной ма-
нере без упоминания причин ухода. 
Всем запрещено говорить или напо-
минать, что армян из Карабаха никто 
не выгонял, что они сами доброволь-
но и организованно пустились в до-
рогу, чтобы потом переложить от-
ветственность за придуманную беду 
на азербайджанские власти. И ког-
да сегодня провокаторы и поджига-
тели воют по поводу того, как кара-
бахским армянам трудно жить вне 
родных пенат, становится ясно, чья 
была затея об исходе. Постарались 
идеологические враги Баку, которые 
видят все смыслы своей пагубной де-

ятельности в сотворении новых про-
блем для заклятых врагов-соседей.

В контексте выдуманной чувстви-
тельной проблемы раздается беско-
нечный заунывный плач на всех уров-
нях, по линии всех институтов, в том 
числе и религиозных. Обиваются все 
пороги международных инстанций, 
судов и прочих ведомств, чтобы зава-
лить азербайджанцев массой жалоб 
и исков, лишь бы растянуть фронт 
противостояния и заставить врага 
распылять свой ресурс.     

Но как это постоянно случает-
ся с носителями армянских фанта-

зий, зачастую дело доходит до насто-
ящего абсурда. Католикос Гарегин II, 
как заправский политик, принима-
ет в Эчмиадзине бывшего прокуро-
ра Международного уголовного суда 
Луиса Морено Окампо, чтобы об-
судить политические аспекты про-
блем из контекста противостояния 
с Азербайджаном. Чтобы придать 
действиям первосвященника флер 
гуманитарного характера, сообща-
ется, что речь шла о шагах в направ-
лении освобождения задержанных 
армянских сепаратистов. Католикос 
утверждает, что армянская церковь 
на международных, межцерковных, 
межрелигиозных платформах стара-
ется ради решения вопросов «окку-
пации Азербайджаном суверенных 
территорий Армении», защиты прав 
карабахских армян, пленных и без 
вести пропавших, а также сохране-
ния духовного и культурного насле-
дия Карабаха. 

Но не это главное в разрезе пере-

говоров католикоса с бывшим судьей. 
Квинтэссенцией беседы стал вопрос 
введения санкций против Азербайд-
жана. Вообще забавно, что предста-
витель стороны, которая более три-
дцати лет серийно терроризировала 
азербайджанцев, сотворила крова-
вый геноцид в Ходжалы, сравняла 
с землей огромные площади, унич-
тожив десятки городов и сел за время 
оккупации, осмеливается осуждать 
пострадавшую сторону, требуя при-
менения к ней санкций. Поистине са-
мая лучшая защита - это нападение. 

За Азербайджаном нет противо-

правных действий, он представлял 
и продолжает представлять постра-
давшую сторону, на территорию ко-
торой напал агрессор. Армения же 
не только руководила, но и выступа-
ла в качестве автора зловещей про-
граммы расширения жизненного 
пространства за счет преступного 
присвоения соседских земель. Чудо-
вищные геноцидальные идеи вопло-
щались в жизнь настоящими варва-
рами из числа радикальных хайских 
сил и наемных элементов. Если и есть 
необходимость в принятии санкций 
в отношении злостных нарушите-
лей международного права, то их не-
обходимо искать в Армении и стра-
нах, где обитают армянские общины. 

В свое время они щедро снабжа-
ли оккупационные соединения Арме-
нии живым товаром в виде террори-
стов, диверсантов и криминальных 
элементов, а также смертоносным 
оружием, подрывными технология-
ми и расистской пропагандистской 

литературой и методичками. Азер-
байджан своей стратегией оздоров-
ления положения на Южном Кавка-
зе тщательно реализовал программу 
контрнаступательного и контртер-
рористического свойства, чем и вос-
становил действие международно-
го права в регионе. Он взял на себя 
всю нагрузку выполнения требова-
ний международных актов, чем и оз-
доровил обстановку.  

Если в контексте региональной 
проблематики международные пра-
возащитные организации желают ис-
пользовать стабилизационные меро-
приятия, то они, прежде всего, обя-
заны дать политическую и правовую 
оценку действиям армянских наци-
оналистов - последователей идеоло-
гии цехакронизма. Их усопший идол 
Гарегин Нжде был вассалом и взды-
хателем Адольфа Гитлера, повторял 
его человеконенавистнические идеи, 
проповедуя теорию расового превос-
ходства этноса, который на протяже-
нии столетий кочевал по просторам 
Евразии, ища для себя пристанище. 
В последние двести лет они добились 
места обитания на исконных азер-
байджанских землях, а потом отпла-
тили подлинным хозяевам земли чер-
ной неблагодарностью.

Войдя во вкус, армянские старо-
сты и церковные деятели все время 
вели пропаганду против тюркских 
этносов в надежде сделать из них ви-
новников собственных бед ради од-
ного: чтобы расширить пределы соб-
ственных владений. Президент Азер-
байджана Ильхам Алиев не случайно 
сказал, что если «армяне вознамери-
лись снова самоопределиться на на-
ших землях, они этого добиться не 
смогут, потому что и так живут на 
тюркских землях». Глава государства 
порекомендовал армянам самоопре-
делиться во Франции или в других 
местах, где обитают хайские общи-
ны. Так что из-за многочисленных 
преступлений против азербайджан-
цев в ответе должны быть армяне, 
и именно в отношении них и долж-
ны вводиться санкции, чтобы впредь 
не шли против правил общежития 
и международного права. 

Не надо привозить в Иреван вы-
живших из ума экс-судей и правоза-
щитников, политических авантюри-
стов, ратующих за соблюдение прав 
преступников, бесноватых национа-
листов. Уж лучше пересмотреть соб-
ственные принципы и традиции, на-
конец, научиться жить в мире с со-
седями. 

Нет никакого резона видеть при-
чины собственной неустроенности 
в других. Давно пора обратить вни-
мание на себя. В этом и заключает-
ся ключ к пониманию трагичности 
своего положения.

Когда Рубен Варданян, извест-
ный армянский миллиар-

дер и бывший государственный 
министр карабахских военных 
преступников, гордо уверял, 
что его цели - благотворитель-
ность и развитие общества, мир 
не подозревал, что под маской 
«мецената» скрывается фигу-
ра, чьи действия легли в осно-
ву одной из крупнейших тра-
гедий Южного Кавказа.

Абульфаз БАБАЗАДЕ,
«Бакинский рабочий»

За личиной гуманитарных ло-
зунгов и громких заявлений обнару-
живается мрачный след - финанси-
рование вооруженных преступных 
группировок, поощрение этниче-
ской ненависти и прямое участие 
в подпитке незаконных воинских 
подразделений.

История знает немало примеров, 
когда «благотворители» в один мо-
мент превращаются в разрушителей 
мира. Рубен Варданян - яркий слу-
чай именно такой трансформации. 
Многочисленные факты подтвержда-
ют его ключевую роль в поддержке 
военного преступного режима в Ка-
рабахском регионе Азербайджана, 
который десятилетиями «процве-

тал» благодаря этническим чист-
кам, массовым убийствам мирных 
азербайджанцев и агрессии против 
территориальной целостности Азер-
байджанской Республики.

Ссылаясь на международно-
го юридического советника семьи 
Варданяна Джареда Генсера, армян-
ские СМИ пишут, что «против него 
возбуждено уголовное дело по 20 
статьям». Сообщается, что «обви-
нительное заключение состоит из 
100 томов и насчитывает 25 тысяч 
страниц». 

Варданян, использовавший свой 
многомиллиардный капитал, стал 
одним из крупнейших спонсоров 
незаконных вооруженных группи-
ровок в так называемом «нагорном 
карабахе». Через свои структуры он 
направлял средства на закупку ору-
жия, наем боевиков и строитель-
ство укреплений. Это делало воз-
можным продолжение конфликта 
и препятствовало мирному урегули-
рованию ситуации. Более того, его 
риторика и пропагандистская дея-
тельность подпитывали ненависть 
на этнической почве, создавая искус-
ственные барьеры между народами. 
Информационные ресурсы, спонси-
руемые Варданяном, целенаправ-
ленно искажали историю региона, 
представляя агрессию как «борьбу за 

свободу» и демонизируя азербайд-
жанский народ. Мало того, исполь-
зуя свои ресурсы, Варданян факти-
чески превратил Карабах в эконо-
мический плацдарм для преступной 
деятельности: незаконная добыча 
природных ресурсов, контрабанда 
и отмывание денег стали ключевы-
ми источниками его влияния. Под 
его руководством регион был изо-
лирован, население использовалось 
в качестве заложников интересов во-
енных преступных лидеров.

Сегодня Варданян и его сторон-
ники пытаются представить возбуж-

денное против него уголовное дело 
как «политически мотивированное 
преследование». Однако материалы 
расследования и показания свиде-
телей говорят о другом: речь идет 
о преступлениях против человеч-
ности. А именно: поддерживаемый 
Варданяном режим карабахских во-
енных преступников десятилетиями 
проводил оккупационную полити-
ку, послужившую насильственному 
изгнанию азербайджанцев с их род-
ных земель, в результате чего сот-
ни тысяч людей были вынуждены 
покинуть свои дома и жить вдали 

от родных очагов; мечети, кладби-
ща, памятники истории и архитек-
туры подверглись варварскому раз-
рушению - преступления на рели-
гиозной почве нельзя оправдать ни 
одной идеологией; применение на-
емников, использование мирного 
населения как живого щита, пыт-
ки и издевательства над пленными 
- это лишь малая толика  того, что 
происходило при содействии и ак-
тивном участии Варданяна.

Несмотря на всю объективность 
уголовного дела против Варданяна, 
его сторонники, используя медийные 
ресурсы, активно раздувают мифы 
о «политическом преследовании». 
Однако за фасадом эмоциональных 
заявлений скрывается желание обе-
лить человека, причастного к тра-

гедиям тысяч семей. Информаци-
онные кампании, направленные на 
искажение реальности, становятся 
инструментом манипуляции миро-
вой общественностью.

Азербайджан же действует 
и впредь будет действовать в рам-
ках международного права, привле-
кая к ответственности тех, кто дол-
гие годы оставался безнаказанным.

Суд над Рубеном Варданяном 
является еще одной попыткой вос-
становить справедливость, которая 
может стать важным прецедентом 
для всего региона. Показательный 
процесс не станет «закрытым три-
буналом», как утверждают армян-
ские пропагандисты и их защитни-
ки. Это будет открытое разбиратель-
ство, где все факты, доказательства 
и свидетельства будут представлены 
международной общественности.

Азербайджан, выступающий за 
мир и стабильность на Кавказе, де-
монстрирует пример того, как необ-
ходимо бороться с теми, кто разжи-
гает конфликты, финансирует тер-
роризм и сеет рознь.

Рубен Варданян - олицетворе-
ние разрушений и трагедий. И он 
должен ответить за все свои деяния 
перед законом, историей и поколе-
ниями, которые стремятся к миру 
и процветанию.

Когда корень зла в себе самом
Армянам давно пора обратить внимание на себя

Если и есть необходимость в принятии 
санкций в отношении злостных наруши-
телей международного права, то их необ-
ходимо искать в Армении и странах, где 
обитают армянские общины

Меценат или министр разрушений?
Рубен Варданян по всей строгости ответит за содеянные преступления

Рубен Варданян - оли-
цетворение разруше-
ний и трагедий. И он 

должен ответить 
за все свои деяния пе-

ред законом, историей 
и поколениями, кото-

рые стремятся к миру 
и процветанию

МНЕНИЕ

Обвинительный 
акт утвержден

Уголовное дело  
армянских военных  

преступников  
направлено в суд

Уголовное дело в отношении 
армянских военных преступ-
ников, задержанных правоох-
ранительными органами Азер-
байджана, направлено в Ба-
кинский военный суд.

Об этом сообщает Report со 
ссылкой на Генеральную проку-
ратуру Азербайджана.

Суд рассмотрит дело в отноше-
нии 15 человек по 2548 эпизодам. 
В частности, в качестве обвиняе-
мых к суду привлечены Аркадий 
Гукасян, Араик Арутюнян, Бако 
Саакян, Давид Ишханян, Давид 
Бабаян, Лева Мнацаканян, Давид 
Манукян, Гарик Мартиросян, Ме-
ликсет Пашаян, Давид Аллахвер-
дян, Гурген Степанян, Левон Бала-
ян, Мадат Бабаян, Василий Бегла-
рян и Эрик Казарян.

В ведомстве подчеркнули, что 
обвинительный акт по уголовно-
му делу был утвержден генпроку-
рором 16 декабря 2024 года и на-
правлен в Бакинский военный суд 
для дальнейшего рассмотрения.

В мае 2024 года решением гене-
рального прокурора Азербайджана 
1389 уголовных дел, расследуемых 
в различных следственных органах 
в период с 1987 по 2024 год, были 
объединены в одно производство. 
Следствие вела группа следовате-
лей Генпрокуратуры, Службы гос-
безопасности, МВД, Государствен-
ного таможенного комитета и Во-
енной прокуратуры.

Обвинения предъявлены по 24 
статьям УК Азербайджана, включая 
планирование и ведение агрессивной 
войны, геноцид, истребление насе-
ления, рабство, депортацию, пыт-
ки, наемничество, терроризм, созда-
ние преступной организации и пр.

Все обвиняемые обеспечены 
адвокатами. Судом избрана мера 
пресечения в виде ареста. Жало-
бы и ходатайства обвиняемых рас-
смотрены, участники процесса оз-
накомлены со всеми материала-
ми дела.

В отношении других армян-
ских сепаратистов, обвиняемых 
в многочисленных преступлени-
ях, уголовное дело выделено в от-
дельное производство, предвари-
тельное следствие продолжается.

Генпрокуратура Азербайджа-
на, учитывая, что многие подозре-
ваемые и свидетели находятся на 
территории Армении, призвала со-
ответствующие органы Армении 
к сотрудничеству.
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Finita la comedia - сказали бы сами 
итальянцы, наблюдая за безвольны-
ми статистами третьесортного спек-
такля. 800 человек в очередной раз 
попытались прокричать то, что уже 
давно стало бессоюзным словоплет-
ством. Премьер-министр Ираклий 
Кобахидзе отдал дань реальной сце-
не, где уже прошла прохлада и заку-
лисье остановилось. «Закончилось», 
- дохлопало-отзвучало эхо недоре-
волюционеров.

«800 человек» - другой безликий 
цифровой отчет о том, что фронты 
технологически вышли за пределы 
вооружения и старого дискурса. Ка-
кая «революция», когда участники, 
по сути, состоят из штатных сотруд-
ников офисов НПО, обещающих рай 
в завтрашнем дне? Проспект Руста-
вели пропитался запахом пожелтев-
ших листьев откровенного отчаяния.

«4 политические партии и более 10 
самых богатых НПО» - столько уси-
лий на скупой карте обещаний с пу-
стотой центра. Но статус-кво пока-
зал: где пусто, там становится тихо.

Если бы Евросоюз был главным 
режиссером, то выход на поклон 
можно было бы считать прощени-
ем. «Антигрузинский шаг» - так про-
комментировал Кобахидзе символи-
ческую кару за дипломатию, прин-
ципы и устойчивость.

«5 стран, способных слышать ин-
тересы грузинского народа», - Вен-
грия, Словакия, Италия, Испания, 
Румыния - остались гласом разума.

Кобахидзе ответил строгим терпе-
нием на шумную пустоту. Политиче-
ского кризиса нет, есть стабильность. 
А для тех сценариев, где реальные 
актеры сошли со сцены, наступа-
ет правосудие времени и здравого 
смысла. Грузия не осталась в плену 
хаоса и упадка, которые так стара-
тельно пытались создать те, кто на-
зывает себя спасителями. Страна до-
казала свою зрелость и способность 
видеть сквозь мутные очки навязан-
ных повесток.

Грузия идет вперед «удвоенными 
темпами». Экономические потрясе-
ния, как отметил Кобахидзе, лишь 
краткосрочный шок: «Наоборот, все 
пойдет в стране удвоенными темпа-
ми». Народ устал от революцион-

ного реквизита, от дешевой драмы 
и выбирает развитие вместо хаоса, 
стабильность вместо бессмыслен-
ной борьбы.

Лозунги и декламации оппози-
ции, придуманные НПО, давно по-
теряли свою силу. «Грузинская меч-
та» не просто лозунг, это реальность, 
опирающаяся на доверие большин-
ства. Прозвучавшее из уст премье-
ра Кобахидезе: «Закончилось» - не 
просто заявление, это финал мно-
голетней комедии. Те, кто привык 
жить в виртуальных революциях, 
столкнулись с реальной Грузией, ко-
торая не позволила себя обмануть.

Кобахидзе дал понять: время 
спектаклей прошло. Оппозиция не 
смогла собрать даже 800 человек из 
своих собственных рядов и попут-
чиков. Это показатель не только сла-
бости, но и утраты связи с народом. 
Народ, уставший от экспериментов, 
выбрал спокойствие и поступатель-
ное движение.

Решение приостановить безви-
зовый режим для обладателей ди-
пломатических паспортов Грузии - 
не что иное, как символический акт, 
не имеющий практического значе-
ния. Но символы важны. «Этот шаг 
подрывает доверие к европейским 
структурам в восприятии грузин-
ского общества», - подчеркнул Ко-
бахидзе. Европа, стремящаяся учить 
и наказывать, теряет свою роль на-
дежного партнера, в то время как ре-
альные друзья - Венгрия, Словакия, 
Италия, Испания и Румыния - оста-
ются верными принципам взаимно-
го уважения.

Грузия успешно выдержала экза-
мен на зрелость. Время дешевых ко-
медий закончилось, а время настоя-
щих свершений только начинается.

Абульфаз БАБАЗАДЕ,
«Бакинский рабочий»

Театр закрылся, 
все ушли домой Начав свое выступление на цере-

монии открытия последнего участ-
ка скоростной автомагистрали М85 
словами: «Я начал неделю в Амери-
ке, а заканчиваю здесь, в Шопроне», 
- Виктор Орбан мастерски использу-
ет богатую символику Шопрона для 
подчеркивания ключевых принципов 
венгерской политики, еще раз акку-
мулируя свое политическое кредо, 
что «Все хорошо, что хорошо конча-
ется» или «Если все еще не хорошо, 
значит, это еще не конец». 

Венгрия в лице Орбана настаива-
ет на праве самой определять свою 
судьбу, защищая национальные ин-
тересы от давления как Запада, так 
и глобалистских структур. Прагма-
тичная внешняя политика премьера 
помогает Венгрии успешно баланси-
ровать между Востоком и Западом, 
сохраняя выгодные экономические 
отношения с ЕС, Китаем и Россией, 
что и позволяет ей наращивать свое 
влияние.

В шопронской речи Орбана также 
звучит тезис о необходимости защиты 
христианских ценностей как фунда-
мента европейской цивилизации. Ви-
дение Орбана, продемонстрирован-
ное в Шопроне, является не просто 
политической риторикой. Это при-
зыв к венгерскому народу объеди-
ниться в период глубоких изменений, 
трансформаций и осознать свой по-
тенциал как одной из ключевых сил 
в Центральной Европе.

В своей внешней политике по 
экономической интеграции и уси-
лению регионального влияния Вен-
грия активно развивает сотрудниче-
ство в рамках Вышеградской груп-
пы (V4) и инициативы «Три моря», 
объединяющих страны Центральной 
и Восточной Европы. Это позволяет 
Венгрии укрепить экономическое ли-
дерство в регионе и создать альтер-
нативу брюссельскому центру силы.

Для Венгрии участие в качестве 
государства-наблюдателя при Орга-
низации тюркских государств (ОТГ) 

важно не только для диверсификации 
экономики, но и для укрепления от-
ношений с Турцией, Азербайджаном 
и другими странами региона. Орбан 
рассматривает ОТГ как важную орга-
низацию, способствующую сотруд-
ничеству между Востоком и Западом. 
Будучи членом ЕС, Венгрия выступа-
ет в качестве моста между ОТГ и ЕС. 
И это особенно важно, поскольку го-

сударства ОТГ не входят в состав ЕС. 
Венгрия инвестирует в строительство 
новых энергетических хабов, сотруд-
ничает с Россией по проекту атомной 
электростанции в Пакше и диверси-
фицирует поставки энергоносителей, 
что делает страну менее уязвимой к ге-
ополитическим потрясениям.

Орбан подчеркивает, что защи-
та границ и венгерской культуры - 
ключ к сохранению стабильности. Шо-
прон, стоящий на пересечении циви-
лизаций, символизирует эту борьбу 
за идентичность.

В то же время Венгрия стремит-
ся стать центром передовых техно-
логий и инноваций в Европе, при-

влекая крупные промышленные ком-
пании и развивая образовательные 
программы для подготовки нового 
поколения лидеров.

Орбан рассматривает Венгрию 
в качестве узлового центра Европы, 
точки состыковок торговых путей, 
цивилизаций и стратегий. Его сло-
ва резонируют: «Мы можем разви-
ваться только в связи с окружающим 

миром. Нам нужны мосты, аэропор-
ты, дороги».

Исторические раны венгров все 
еще не затянулись. Преданность Шо-
прона в 1921 году стала уроком всем 
государствам, пытавшимся навязать 
чужеродные границы. Орбан напо-
минает: «Нельзя мириться с судьбой, 
которую чужие державы пытаются 
нам навязать». Это отсылает к глу-
бокому стратегическому уроку: пока 
Венгрия оказывалась на границе ци-
вилизаций, она проигрывала.

Перед нами страна, которая спо-
собна преодолеть любые расстояния 
- физические и стратегические. За три 
года Орбан и его команда построили 

сотни километров дорог и мостов, со-
единив Венгрию саму с собой и с ее 
соседями.

Вместе с тем Орбан делает став-
ку не только на дороги, но на буду-
щее венгров: семьи, малые предпри-
ятия, рост зарплат. Его видение про-
сто: «Если мы проиграли войну, мы 
выиграем мир».

Спросите себя, кто стоит позади 
стран, которые стремятся удержать 
Венгрию на периферии? Ответ ясен: 
это те, кто боится ее независимости 
и решимости вернуть себе законное 
место в центре Европы.

2025 год станет годом нового вен-
герского экономического рывка. Виктор 
Орбан обещает: заводы BMW и CATL 
в Дебрецене, BYD в Сегеде и десят-
ки других промышленных гигантов 
начнут работу, создавая тысячи ра-
бочих мест. Программа поддержки 
венгерских малых и средних пред-
приятий в размере 1,4 трлн форин-
тов даст импульс локальному бизнесу.

Не забыты и семьи: на поддерж-
ку семейных ценностей и повыше-
ние уровня жизни будет выделено 
2,6 трлн форинтов. Зарплаты выра-
стут, а минимальный уровень дохо-
дов покажет беспрецедентный рост 
в ближайшие три года.

В своей политической деятель-
ности Орбан акцентирует на упро-
чение базиса страны - семей, бизне-
са и мостов к европейским рынкам.

Шопрон остается символом: го-
род - перевалочная точка, куда ведут 
дороги и откуда они расходятся по 
Европе. Как шутка истории, Венгрия, 
отсеченная сто лет назад, теперь ста-
новится опорной точкой целой ци-
вилизации.

«Бог над нами всеми, Венгрия пре-
выше всего! Вперед, Венгрия, вперед, 
венгры!» - заключает Орбан.

Вроде бы поэтические слова, 
но они звучат пророчески: Венгрия 
превращается в мост, центр и силу, 
противостоящую распаду европей-
ской цивилизации, при этом сохра-
няя в своих устоях элементы тюрк-
ской культуры.

На стыке цивилизаций

О чем она предпочитает не заме-
чать до тех пор, пока это не оказы-
вается в заголовках мировых СМИ. 
Да, Макрон с легкостью созвал экс-
тренное совещание, отправил солдат 
и спасателей, но какова истинная цена 
этой внезапной заботы? Разве не де-
шевле поддерживать остров в безо-
пасности, чем устраивать спектак-
ли среди руин?

Франция одной рукой - спасает, 
другой - контролирует. Зачем Майотта 
Франции? Почему Макрон, не прояв-
лявший никакого внимания к острову 
в мирное время, теперь летит в эпи-
центр бедствия, окруженный теле-
камерами и военными? Ответ лежит 
на поверхности: Майотта - это геопо-
литическая жемчужина, стратегиче-
ский аванпост Франции в Индийском 
океане. Остров, который балансиру-
ет между забвением и эксплуатаци-
ей, между европейской социальной 
системой и африканской бедностью.

Здесь нет парижских витрин или 
Елисейских полей. Жизнь на Майотте 
- это трущобы, разрушенные больни-
цы и дороги, которые исчезают с пер-
вым ливнем. И все же Франция це-
пляется за этот клочок земли. Ибо 
под покровом забвения скрывают-
ся богатства - природные ресурсы, 
полезные ископаемые, стратегиче-
ские водные пути.

Циклон «Чидо» показал, что та-
кое французское присутствие в за-
морских территориях. Это не забота 
о людях, а экономический и страте-
гический интерес, замаскированный 

под флагами гуманизма. Франция гор-
дится тем, что Майотта - ее департа-
мент, но где были миллиарды евро 
на развитие инфраструктуры? По-
чему единственный аэропорт ока-
зался парализован? Почему трущо-
бы рухнули от ветра, а больницы не 
выдержали напора стихии?

Майотта - самый бедный реги-
он Франции и Европейского Сою-
за. И это не просто статистика - это 
диагноз французскому неоколониа-
лизму. Париж диктует законы, кон-
тролирует границы и ресурсы, но не 
вкладывает в развитие. Строить шко-
лы, больницы, дороги? Нет, это не 
про Францию. Гораздо проще отпра-
вить спасателей и объявить нацио-
нальный траур. Гораздо проще пока-
зать всему миру, что «Франция ря-
дом» в трудные времена, чем честно 
ответить на вопрос: почему Майот-
та так страдает?

Циклон «Чидо» - это не столько 
природная катастрофа, сколько соци-
альный и политический ураган, кото-

рый обнажил гнилую основу фран-
цузского присутствия в заморских 
территориях. «Мы мобилизовали 
все экстренные службы», - заявляет 
Макрон. Но где они были до этого? 
Где была Франция, когда острову не 
хватало врачей, учителей и инжене-
ров? Почему на Майотте, территории, 
гордо носящей французский статус, 
люди живут хуже, чем на соседних 
Коморских островах?

И разве не вызывает вопросов то, 
как быстро Макрон направляет по-
лицию и жандармов? 1600 силови-
ков для борьбы с мародерами - разве 
это не приговор социальной полити-
ке Франции? Что это, если не отчая-

ние жителей, доведенных до предела?
После визита Макрона на Майот-

ту заголовки СМИ сменятся, внима-
ние переключится на другие новости, 
а остров останется наедине со свои-
ми ранами. Будут ли построены но-
вые школы? Сможет ли единствен-
ный аэропорт пережить следующий 
шторм? Или Франция снова проснет-
ся только тогда, когда новый циклон 
или социальный бунт разрушат ил-
люзию стабильности?

Макрон говорит о необходимости 
подготовки к будущему. Но чьему бу-
дущему? Будущему жителей Майотты 
или будущему французских интересов 
в Индийском океане? Вопрос остает-
ся открытым. Как и судьба острова, 
которому не посчастливилось ока-
заться частью французской импе-
рии - той самой империи, которая 
умеет показывать заботу, но не уме-
ет заботиться.

Циклон «Чидо» станет еще одним 
мрачным напоминанием о француз-
ском неоколониализме. Визит Макро-
на - не спасение, а показуха. Потому 
что настоящая трагедия Майотты не 
в циклоне, а в пренебрежении, кото-
рое продолжается десятилетиями. 
Пока Париж гордится своим присут-
ствием, Майотта платит за это свои-
ми жизнями, своей бедностью, сво-
ими руинами.

Когда же французский флаг пе-
рестанет быть символом забвения 
и станет символом надежды? Ответ 
на этот вопрос не в экстренных со-
вещаниях и военных самолетах. Он 
в действиях, которых Майотта ждет 
уже слишком долго.

Трагедия не в циклоне

Венгрия превращается в мост, центр и силу, 
противостоящую распаду европейской ци-
вилизации, при этом сохраняя в своих усто-
ях элементы тюркской культуры

 1

Пока Париж гордится 
своим присутствием, 

Майотта платит 
за это своими жизня-
ми, своей бедностью, 

своими руинами

 1

Грузия успешно выдер-
жала экзамен 

на зрелость. Время 
дешевых комедий 

закончилось, а время 
настоящих свершений 

только начинается
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Три четверти опрошенных 
французов считают Эмма-
нюэля Макрона плохим пре-
зидентом, сообщают зарубеж-
ные СМИ.

Согласно опросу исследова-
тельской компании Odoxa, на во-
прос о том, считают ли они Ма-
крона хорошим президентом, 74% 

французов ответили «нет». Среди 
сторонников правого «Националь-
ного объединения» 94% опрошен-
ных отметили, что неодобрительно 
относятся к действиям президента, 
так же считают 86% сторонников 
левой «Непокорившейся Франции».

Свыше половины респонден-
тов - 52% считают, что президент 
не должен иметь права баллоти-

роваться более чем на один пре-
зидентский срок.

«Такой уровень непопулярно-
сти объясняется не только теку-
щим политическим контекстом, 
но и во многом обусловлен лич-
ностью президента, которую от-
вергают французы», - говорится 
в исследовании.

Кроме того, французы крайне 

обеспокоены политическим кри-
зисом в стране и требуют проведе-
ния масштабных административ-
ных реформ. Так, 56% считают, что 
необходим переход к Шестой ре-
спублике.

Исследование было проведено 
онлайн 11 и 12 декабря, в нем при-
няли участие 1 005 человек.

Отдел политики

Неутешительный результат 

Опрос: 74% французов считают Макрона плохим президентом

Ложь и клевета, нашедшие 
место в резолюции, приня-
той против Азербайджана 
в нижней палате парламен-
та Швейцарии, такие абсурд-
ные призывы, как «созыв фо-
рума мира», свидетельствуют 
о том, что проголосовавшие 
за эту резолюцию действу-
ют заодно с провокаторами 
- политиками и дипломата-
ми, которые ежедневно смо-
трят в бинокль с Зангезурских 
гор в сторону Азербайджана.

Эти мысли нашли отражение 
в заявлении Общины Западного 
Азербайджана.

В заявлении также говорится: 
«Поддержавшие резолюцию депу-
таты, выпячивая важность возвра-
щения армян, не делают никаких 
призывов к Армении в отношении 
нас - западных азербайджанцев, 
они превратились в заложников 
этнической и религиозной привер-
женности, ссылаются на вымыш-

ленные события, которые, по их 
утверждению, якобы произошли 
в начале ХХ столетия, присоеди-
нились к «крестовому походу», ко-
торый некоторые на Западе начали 
против Азербайджана, в частно-
сти, после победоносной Отече-
ственной войны, что вызывает от-
вращение.

Круги, находящиеся далеко от 
региона, не осознающие сути во-
просов, выдвигающие дилетант-
ские, расистские суждения, долж-
ны отказаться от посягательства на 
суверенитет Азербайджана, вме-
шательства в его внутренние дела 
и горе-инициатив».

Заодно с провокаторами
Община: Круги, выдвигающие расистские 
суждения, должны отказаться от вмешательства 
во внутренние дела Азербайджана
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Ассигнования в упомянутом пер-
востепенном направлении составят 
20,6% от общих расходов бюджета но-
вого года, поскольку этого требуют 
ответные меры, связанные с геопо-
литической напряженностью и ми-
литаризацией Иревана. 

Можно на пальцах объяснить 
простое правило - неспокойное вре-
мя предъявляет особые требования 
к государственной казне, поскольку 
и она формируется по новым лека-
лам. «Армения активно вооружается. 
В ответ на это по поручению Прези-
дента Азербайджана Ильхама Али-
ева появилась необходимость уве-
личить расходы на национальную 
безопасность, - пояснил глава фи-
нансового ведомства. - Поэтому воз-
никла необходимость в увеличении 
трансферта из Государственного не-
фтяного фонда». 

Правительство констатирует: 
источником дополнительных средств 
для военного бюджета станет Госу-
дарственный нефтяной фонд. Так, 
в следующем году вклад «финансо-
вой подушки безопасности» в госу-
дарственную казну увеличится на 
1,7 млрд и прогнозируется в разме-
ре 14,481 млрд манатов, что соста-
вит 37,8% всех ожидаемых доходов 
«народного кошелька». 

По мере знакомства с деталями 
финансового плана выясняется, что 
львиная доля добавочных нефтяных 
денег в размере $1,3 млрд пойдет на 
финансовую подпитку упомянутой 
приоритетной статьи. В результате 
общая сумма расходов на оборону 
и национальную безопасность до-
стигнет в новом финансовом цикле 
8 млрд 555 млн манатов (на 2 млрд 
743,4 млн манатов больше прошло-
годней). 

Дальнейшая констатация финан-
совой выкладки показывает: прави-
тельство планирует дополнить расходы 
на оборону повышенными инициати-
вами в сфере социального обеспече-
ния в рамках пятого по счету пакета 
социальных благ, включающего по-
вышение минимальной заработной 
платы, пенсии и социальных льгот 
для миллионов наших граждан. Как 
заявил премьер-министр Али Аса-
дов, результатом успешной социаль-
но-экономической политики Прези-
дента Азербайджана Ильхама Али-
ева станет устойчивое улучшение 
социальной защиты и благососто-
яния населения. Поэтому никто не 

сомневался, что и в новом году про-
должится выраженный правитель-
ственный курс на поддержку насе-
ления с заботой о каждом отдельно 
взятом гражданине страны. 

Следуя этому центральному на-
правлению правительственной по-
литики, заложенной в основу ком-
плексных мер социальной поддержки, 
больше 40% всех расходов государ-
ственной казны будут направлены на 
социальные нужды, а расходы в этом 
первостепенном направлении выра-

стут почти на 5 млрд манатов по срав-
нению с финансовым планом четы-
рехлетней давности. 

По оценкам депутата Милли Медж-
лиса Вугара Байрамова, на социаль-
ные нужды будет направлено около 
$10 млрд, что в 2,5 раза больше рас-
ходов совместного социально ориен-
тированного бюджета Грузии и Ар-
мении и на 67% превышает общий 
бюджет Армении. По его уточнению, 
за прошедшие с Отечественной вой-
ны четыре года наблюдается посту-
пательный рост социальных расхо-
дов в главном финансовом докумен-
те страны. 

«Если еще в 2021 году траты в этом 
первостепенном направлении соста-
вили 12,2 млрд манатов, - говорит пар-
ламентарий, - то в 2022-м они увели-
чились до 13,7 млрд, а в этом году со-
циальный бюджет подрос до 15,5 млрд 
AZN. При этом непосредственно на 
социальную поддержку и обеспече-
ние в следующем году будет выделе-
но 4,7 млрд манатов, что на 420,3 млн 
манатов больше показателя текуще-

го года. И в этом направлении уже 
достигнуты безусловные результаты, 
проливающие свет на серьезные под-
вижки по значительному росту зар-
плат, пенсий и социальных пособий. 
Как отметил премьер-министр Али 
Асадов на пленарном заседании Мил-
ли Меджлиса, за последние пять лет 
на реализацию социальных реформ, 
послуживших улучшению благосо-
стояния 4 млн граждан, было потра-
чено аж 7 млрд манатов». 

Вследствие череды целевых и си-

стемных пакетов по улучшению со-
циального благосостояния, начиная 
с 2019 года в нашей республике поч-
ти втрое выросла минимальная зар-
плата. Еще пять лет назад, до реали-
зации первого соцпакета правитель-
ства, стартовый порог оплаты труда 
не превышал 130 манатов, но после 
последнего повышения минималь-
ная зарплата подросла до 345 AZN, 
а в следующем году она повысится 
еще на 55 манатов. 

Не останется в стороне от обще-
го повышения и минимальная трудо-
вая пенсия. Давайте вспомним, что 
минимальную выплату выходящих 
на заслуженный отдых граждан по-
высили за пятилетку в 2 раза - со 140 
до 280 манатов.

А ведь кроме того все это время 
подрастали усредненные оклады на 
местном рынке занятости. За про-
шедшие с первого социального па-
кета годы средняя номинальная за-
работная плата наших тружеников 
увеличилась на 70%, медианная зар-
плата подросла двукратно, а фонд 

оплаты труда - в 2,5 раза. В подхо-
дах к этому вопросу высшее поли-
тическое руководство страны исхо-
дит из степени эффективности госу-
дарственной финансовой поддержки 
граждан, уделяя внимание полезным 
и действенным механизмам содей-
ствия, таким как адресная социаль-
ная помощь (АСП) малоимущим се-
мьям и программы самозанятости. 
Серьезным подспорьем для этих со-
циально значимых программ станет 
увеличение, начиная с января следу-
ющего года, условной корзины насе-
ления и критерия нуждаемости. Сле-
дуя подсчетам В.Байрамова, вслед за 
этим подрастет адресная социальная 
помощь для малоимущих семей и, 
что важно, расширится охват госу-
дарственной поддержкой граждан 
этой категории. 

Критерий нуждаемости лежит в ос-
нове подсчетов АСП, и если, напри-
мер, ежемесячный доход семьи из 
пяти человек не превышает 900 ма-
натов, сейчас она может рассчиты-
вать только на 450 манатов адресной 
помощи. Упомянутой сумме равня-
ется разница между критерием нуж-
ды семьи в 1350 манатов и ее реаль-
ным доходом. По этой понятной ло-
гике с повышением этого критерия 
до 285 манатов в наступающем году 
нуждаемость гипотетической ячейки 
общества составит 1425 AZN, а вы-
деляемая ей денежная помощь уве-
личится до 525 AZN.

Если отвлечься от предстоящего 
в новом году широкого размаха со-
циальной поддержки, в госбюджете, 
ко всему прочему, предусмотрены со-
лидные средства на меры по обеспе-
чению продовольственной безопас-
ности, так что вытекающий отсюда 
круг задач станет одной из главных 
целей аграрной и экономической по-
литики государства. 

Внимание правительства также 
будет сосредоточено на реализации 
«Госпрограммы социально-экономи-
ческого развития Нахчыванской АР 
на 2023-2027 годы» - ее реализация 
обойдется государственному бюд-
жету в 150 млн манатов. А вишенкой 
на финансовом пироге следующего 
года станет подготовка очередной 
пятилетней программы социально-
экономического развития регионов. 
Документ предусматривает поддерж-
ку развития предпринимательства, 
инфраструктуры и рынка занятости 
в сельской местности наряду с реа-
лизацией богатого туристического 
потенциала наших регионов.

Самый большой бюджет

Борьба с изменением клима-
та решает не только эколо-

гические проблемы. От успеш-
ной реализации этой неотлож-
ной повестки во многом зависит 
достижение Целей устойчиво-
го развития. 

Елена МАЛАХОВА,
«Бакинский рабочий»

Успех на этом поприще зависит 
от немалых капиталовложений в эко-
логические проекты, что требует ак-
тивного участия частного сектора, 
который может принести помимо 
финансов инновационные техноло-
гии и необходимый опыт. 

На Бакинском климатическом сам-
мите COP29, среди прочих важных це-
лей по смягчению и адаптации к про-
исходящим климатическим измене-
ниям, привлечение частного бизнеса 
стоит особняком. Что неудивитель-
но, ведь негосударственные компа-
нии могут сыграть решающую роль 
в достижении устойчивого развития 
и сокращении выбросов парниковых 
газов. Переход от ископаемого топли-
ва к возобновляемым источникам 
энергии, развитие низкоуглеродных 
технологий и построение современ-
ной системы управления ресурсами 
требуют значительных финансовых 
вливаний. Кроме того, частный сек-
тор является мощным источником 
инвестиций, а значит, его привлече-
ние способно существенно увели-
чить объем средств, направляемых 
на борьбу с последствиями измене-
ний погодных температур.

Надо понимать, что климатиче-
ские инвестиции позволят улучшить 
доступ к средствам для реализации 
национальных климатических и эко-
логических проектов. Климатиче-
ские соглашения имеют особое зна-
чение для экономик развивающих-
ся государств. 

Как заявила лидер высокого уров-
ня ООН по климату на COP29 Нигяр 
Арпадараи на Саммите промышлен-
ной безопасности в Баку, проведе-
ние такого значимого мероприятия, 
как COP29 в Азербайджане, стало 
свидетельством доверия, оказанно-
го нашей стране. «Борьба с измене-
нием климата касается каждого, - 
подчеркнула она. - В рамках пред-
седательства на COP29 наша страна 
выдвинула 14 инициатив, охватыва-
ющих все ключевые сферы. Одна из 
приоритетных задач - привлечение 
частного сектора. На организован-
ной нами Бакинской климатической 
неделе мы почувствовали значитель-
ный интерес со стороны бизнес-кру-

гов. Как результат, 11 компаниями, 
включая представителей логистики, 
технологической и других отраслей, 
была подписана декларация», - ска-
зала Н.Арпадараи.

Нет сомнений, что эффективное 
сотрудничество между государствен-
ным и общественным секторами, 
а также активный обмен информа-
цией, опытом и идеями оказывают 
значительное влияние на социаль-
но-экономическое развитие страны. 

Экологические проекты не мо-
гут осуществляться без финансовой 
поддержки, в связи с чем необходи-

мо вовлечение в них частного биз-
неса, уверен экономист Асиман Гу-
лиев. Одна из первостепенных задач 
- определить коэффициент рентабель-
ности каждого сегмента экономики 
и его возможное участие в климати-
ческом финансировании. Большие 
перспективы у разработок, связан-
ных с металлургией, сельским хо-
зяйством, управлением бытовыми 

отходами, использованием альтер-
нативных источников энергии, про-
грамм по повышению энергоэффек-
тивности. 

«Вложения в экологически чистые 
и устойчивые технологии принесут 
в долгосрочной перспективе хоро-
шие экономические выгоды, - уве-
рен экономист. - У частного бизне-
са есть не только средства, но и про-
грессивные решения, а также нужные 
компетенции. Все это позволит вне-
дрять устойчивые и эффективные 
бизнес-модели, способные создавать 
новые рабочие места, повышать кон-
курентоспособность компаний на 
рынке и способствовать развитию 
экономики в целом. Но некоторые 
предпринимательские круги могут 
считать такие инвестиции рискован-
ными, а значит, их нужно мотиви-
ровать субсидиями, льготами и дру-
гими преференциями». 

По словам эксперта, модель го-
сударственно-частного партнерства 
способна привлечь как отечествен-
ный, так и зарубежный капитал для 
реализации устойчивых программ: 
«Азербайджан проводит плодотвор-
ную работу в этом направлении, соз-
дав благоприятный инвестицион-

ный климат, а благодаря проведе-
нию COP29 интерес финансовых 
партнеров к климатическим ини-
циативам значительно повысился. 
Бизнес не должен находиться вне 
общественного процесса. Частный 
капитал должен активно взаимодей-
ствовать и с социумом, и с государ-
ством. Это выведет осуществление 
климатических проектов на новый 
уровень и обеспечит их более ши-
рокий охват. Стимулом могут быть 
не только экономические поощре-
ния, но и другие механизмы. Один 
из вариантов - повышение имиджа 
ответственных частных структур. 
Можно на государственном уров-
не внедрить различные премии, но-
минации, почетные звания, которые 
будут вручаться бизнесменам и ком-
паниям, отличившимся на эколо-
гическом поприще. Формирование 
положительной деловой репутации 
многократно усилит заинтересован-
ность бизнес-структур в природо-
охранных и устойчивых проектах, 
так как позитивно повлияет на их 
прибыль».

Под председательством мини-
стра энергетики Пярвиза Шах-
базова состоялось заседание кол-
легии в гибридном формате по 
итогам 2024 года, сообщили БР 
в ведомстве.

В своем выступлении председа-
тель коллегии отметил важные меры 
и достижения в энергетическом сек-
торе в текущем году в соответствии 
с политикой социально-экономиче-
ского развития, определенной Пре-
зидентом Азербайджанской Респу-
блики Ильхамом Алиевым. Подчер-
кивалось, что успешное проведение 
COP29 в Азербайджане, инициативы 
в сфере энергетики получили широ-
кую международную поддержку, и эта 
поддержка продолжилась даже после 
конференции. Было констатировано, 
что шаги, предпринимаемые в сфе-
ре модернизации инфраструктуры 
энергоснабжения, увеличения доли 
возобновляемых источников энер-
гии и повышения энергоэффектив-
ности в рамках «Года солидарности 
во имя зеленого мира», играют важ-

ную роль в развитии энергетическо-
го сектора.

Затем были заслушаны доклады 
по вопросам повестки дня заседания. 
Был представлен отчет о состоянии 
реализации мер в 2024 году, за кото-
рые ответственно Министерство энер-
гетики в Плане действий «Стратегии 
социально-экономического развития 
Азербайджанской Республики на 2022-
2026 годы». В отчете были освещены 
проекты, реализованные в рамках меж-
дународного сотрудничества в сфере 
энергетики в течение года, а также ре-
зультаты мер, реализуемых в области 
возобновляемой энергетики.

На заседании был рассмотрен про-
ект Плана работы коллегии Министер-
ства энергетики Азербайджанской Ре-
спублики на 2025 год, который было 
принято решение утвердить. 

В завершение председатель кол-
легии дал поручения по эффектив-
ному исполнению предстоящих за-
дач в реализации проектов, направ-
ленных на развитие энергетической 
отрасли в следующем году.

БР

Государственный бюджет следующего года 
будет самым большим в истории незави-
симого Азербайджана

 1

Ставка на «зеленых» инвесторов
СОР29: на повестке - привлечение частного сектора 

Асиман Гулиев:

Частный капитал дол-
жен активно взаимо-

действовать и с социу-
мом, и с государством. 

Это выведет осущест-
вление климатических 

проектов на новый уро-
вень и обеспечит их бо-

лее широкий охват 

 br.azПолный текст 
читайте на

Год достижений  
в отечественной энергетике
В Министерстве энергетики состоялось  

заседание коллегии

ПЕРСПЕКТИВЫ

Численность населения стра-
ны с начала года увеличилась 
на 37 тысяч 766 человек, или 
на 0,4%.

На 1 ноября 2024 года числен-
ность населения страны достигла 
10 млн 218 тыс. 536 человек, сооб-

щили в Государственном комите-
те по статистике. 54,5% от общей 
численности населения составля-
ют городские жители, 45,5% - сель-
ские, 49,8% - мужчины и 50,2% - 
женщины.

Отдел информации

Новый демографический рубеж
Численность населения превысила  

10 млн 218 тыс. человек

Согласно последнему отчету 
Google, Азербайджан и его 
столица Баку уверенно ли-
дируют в списке самых по-
пулярных туристических на-
правлений среди индийских 
путешественников.

Технологический гигант Google 
представил свой ежегодный ана-
литический отчет «Поисковые 
тенденции года» по Индии, рас-
крывающий самые востребован-
ные туристические направления 
2024 года.

Эксперты отмечают, что глав-
ным магнитом для индийских ту-
ристов стал уникальный колорит 
Азербайджана, где гармонично пе-
реплетаются современные дости-
жения и многовековые традиции.

В рейтинге популярных на-
правлений также отмечены экзо-
тический остров Бали (Индоне-
зия), динамичный мегаполис Ку-
ала-Лумпур (Малайзия), а также 
живописные города Казахстана, 
Грузии и самой Индии.

Отдел информации

Тенденции года
Google раскрыл  
предпочтения индийских 
туристов: Азербайджан 
лидирует
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ВЕРНИСАЖ

Так называется персональная 
выставка, открывшаяся в Га-

лерее искусств Музейного центра 
6 декабря 2024 года. Она посвя-
щена памяти недавно ушедшего 
из жизни заслуженного художни-
ка Азербайджана Исы Мамедова. 

Валентина РЕЗНИКОВА

«Мы планировали провести вы-
ставку сразу же после завершения кли-
матического саммита СОР29. Но судь-
ба распорядилась иначе и в июне та-
лантливого художника, прекрасного 
человека Исы Мамедова не стало. Ни-
кто из нас не был готов к такому по-
вороту событий… Эта выставка не 
просто посвящена его памяти, она -  
объяснение Художника в любви горо-
ду и его людям», - сказала директор Га-
лереи искусств, заслуженный работ-
ник культуры и член Союза художни-
ков Лиана Везирова. 

Она также сообщила, что «Пейза-
жи Баку» были организованы при под-
держке Министерства культуры респу-
блики, Исполнительной власти Баку, 
Азербайджанской государственной 
академии художеств, Музейного цен-
тра, Союза художников Азербайджана 
и Общества Западного Азербайджана.

В экспозиции «Пейзажи Баку» пред-
ставлены более 60 живописных работ 
Исы Мамедова, отображающих лю-
бимые уголки Баку: «Приморский на-
циональный парк», «Улица Низами», 
«Привокзальная площадь», «Площадь 
Фонтанов», «Девичья башня», «Вене-
ция», «Осень в Баку» и еще пятьдесят 
три работы художника, увековечивше-
го в своих городских пейзажах люби-
мый нами город навсегда. 

Его работы - это не просто пейза-
жи. Это гимн любимому городу, ар-
хитектура которого сродни многоя-
зыковой полифонии, которая легко, 
красиво, воздушно соединяет ложно-
мавританский архитектурный стиль 
XIX века со стилем эпохи конструк-
тивизма века XX, и модернистским 
стилем века XXI.Те чувства, которые 
испытываешь, вглядываясь в полот-
на Исы Мамедова, невозможно опи-
сать, а уж тем более определить одним 
словом! Буря эмоций от слез востор-
га и восхищения до радости откры-
тия сокровенно сакральных чувств, 

которые рождаются под воздействи-
ем художественных откровений ху-
дожника, захватывают твои струны 
души, рождают мысли и ощущение 
сопричастности к этому потоку вели-
кой Любви к Баку. 

Переходя из зала в зал, от картины 
к картине, я буквально у каждой его 
работы мысленно цитировала стро-
ки из стихотворения Роберта Рожде-
ственского: 

- Если ты Баку не видел, - 
Что тогда ты видел? 
Что?

Иса Мамедов родился в 1956 году 
в небольшом селе близ Кафана, города, 
находящегося в южной части Зангезур-
ского региона Западного Азербайджа-
на. Склонность к рисованию мальчик 
проявил уже в раннем детстве. Види-
мо, провидению было угодно, чтобы 
именно там, в окружении потрясающе 
красивых ландшафтов природы, ро-
дился ребенок, которому предначер-
тано было стать Художником, воспе-
вающим красоту родной земли.

Пейзажи Баку
Признание в любви художника Исы Мамедова

Иса Мамедов - Худож-
ник и Человек - нашел 

свой рай и гармонию 
в семейных отноше-
ниях, в служении об-

ществу и творчестве. 
Ведь все его творче-

ство - это гимн любви 
своему Отечеству

В особняке «Волхонка, 16» в Мо-
скве наградили победителей 
Международного литературно-
го конкурса «Русская премия» 
для авторов, пишущих на рус-
ском языке и постоянно прожи-
вающих за пределами России. 

Это не новый конкурс, «Рус-
ская премия» семь лет была на 
паузе и в этом году обрела новое 
дыхание. Лауреатов шесть: три 
- в «Прозе» и три - в «Поэзии».

Перед тем, как назвать имена по-
бедителей, специальный представи-
тель президента России по между-
народному культурному сотрудни-
честву Михаил Швыдкой зачитал 
приветствие министра иностранных 
дел Российской Федерации Сергея 
Лаврова, который отметил весомый 
вклад премии в продвижение рус-
ского языка и российской культуры.

«Мы слышим музыку русской 
речи - и это прекрасно! 55 стран по-
дали заявки на премию и за этими 
цифрами безбрежный океан. Рус-
ский язык веет где хочет, хотелось 
бы прочувствовать это веяние. Что-
бы люди, которые видят сны на рус-
ском языке, хотят писать на нем, не 
были одиноки», - отметил председа-
тель Ассоциации союзов писателей 
и издателей России Сергей Шаргунов.

Награду за первое место в «Про-
зе» вручал председатель Творческого 
совета Ассоциации союзов писателей 
и издателей России (АСПИР) Влади-
мир Толстой. А первое место члены 
жюри присудили Хелене Побяржиной 
из Беларуси за роман «Валсарб». Вто-
рое место у Даниэля Бергера из Кы-
ргызстана за книгу «Кофе с перцем», 
которая тоже уже знакома российско-
му читателю, так как роман вышел 
в «Редакции Елены Шубиной». Тре-
тье место у Тимура Нигматуллина из 

Казахстана за книгу «Я не вру, мама». 
Победителей в номинации 

«Поэзия» - трое. Первое место 
жюри присудили Сергею Пагыню 
из Молдовы за подборку стихов 
«И немного музыки неисполнимой». 

Дмитрий Воденников признал-
ся, что он как член жюри голосо-
вал за чудо. И произнес имя вто-
рого лауреата - Адалата Исмаи-
лова из Азербайджана, который 
награжден за книгу «Дальтоник». 

«В моей стране к русскому язы-
ку относятся с большим уважени-
ем. Необязательно посещать Рус-
ский драматический театр, считать 
количество школ, где есть русский 
язык, достаточно выйти на ули-
цу и услышать, как говорят люди. 
Для нас русский язык - это явле-
ние культуры, символ причастно-
сти к русскому искусству», - отметил 
Адалат Исмаилов, получая награду.

Третье место досталось На-
талье Белоедовой из Узбеки-
стана за «Хрупкие стены». 

Отдел культуры

Новое дыхание
Адалат Исмаилов среди победителей «Русской премии»
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Премия «АЛГА» для татарской 
диаспоры Азербайджана - 

явление достаточно новое и со-
вершенно уникальное. Старто-
вавшая год назад в Постоянном 
представительстве Республики 
Татарстан в нашей стране ны-
нешняя, вторая по счету, цере-
мония ее вручения состоялась 
в минувшие выходные в зале 
Постпредства РТ, где, по сло-
вам организаторов, собрались 
самые яркие звезды татарской 
общины.

Галия АЛИЕВА,
«Бакинский рабочий»

Нынешнее мероприятие было 
проведено в преддверии двухднев-
ного рабочего визита Раиса Респу-
блики Татарстан Рустама Минниха-
нова в Азербайджан, который завер-
шился вчера, 17 декабря.

Учредителями и организаторами 
премии «Алга» являются инициатив-
ная группа «Совет аксакалов татар-
ской диаспоры Азербайджана» и Ба-
кинский образовательно-культурный 
центр «Институт Каюма Насыри», 
распахнувший свои двери в бакин-
ском представительстве в ноябре 2023 
года. А вообще центр был создан де-
сять лет назад как основное структур-
ное подразделение Института филоло-
гии и межкультурной коммуникации  
им.Льва Толстого Казанского федераль-
ного университета для распростране-
ния в регионах России и за рубежом 
через сеть международных культур-
но-образовательных центров татар-
ского языка как ключа к многогран-
ному культурному наследию народа.

За популяризацию  
этнокультуры

Вручение этой престижной пре-
мии в канун Нового года - это еще 
и своеобразное подведение итогов 
прошедших двенадцати месяцев, когда 
руководители диаспоры (состоящей 
из пяти общественных татарских ор-
ганизаций) имеют возможность про-
демонстрировать результаты своей 
деятельности членам и своей общи-
ны, и коллегам из других националь-
ных диаспор.

Церемония ее проведения всегда 
по-новогоднему красочная, шумная, 
по-праздничному яркая. И гости на это 
мероприятие приглашаются особые - 
те, кто своим трудом, общественной 
(спортивной, культурной, политиче-
ской) деятельностью и воинской до-
блестью прославил татар Азербайд-
жана. Это - олимпийская чемпионка 
по стендовой стрельбе Земфира Меф-
тахетдинова, олимпийская чемпион-
ка по гандболу Любовь Шубина, дву-
кратный чемпион мира по акробатике 
Агасиф Рагимов, сценарист и режис-
сер Лала Алиева-Клычкова и др.

Первая премия «АЛГА» была в трех 
номинациях, а вторая, нынешняя - 

уже в девяти: «Семья года», «Юные 
таланты», «Новая звезда», «Доброе 
сердце», «Сюрприз», «Специальная 
премия татарских общественных ор-
ганизаций», «За многолетнее служе-
ние татарскому народу», «Корифеи» 
и «Настоящий друг». 

В последней номинации премию 
получили коллектив фольклорного 
ансамбля «Играй, гармонь!» русской 
диаспоры и журналисты нашей га-
зеты, внесшие значительный вклад 
в развитие и популяризацию (осве-

щение в СМИ) этнокультуры, сохра-
нение языка и традиций татарского 
народа в Азербайджане.

Как рассказал в интервью нашему 
корреспонденту председатель Совета 
аксакалов диаспоры Наиль Бектеми-
ров (бывший бортмеханик-инструк-
тор вертолетов Ми-8 Забратской ави-
акомпании, налетавший в небе Кара-
баха 1250 часов и совершивший 1035 
вылетов в труднодоступные горные 
районы для эвакуации раненых бой-
цов и мирного населения из осажден-
ных городов и сел), учредители и орга-
низаторы премии руководствовались 
не столько профессионализмом но-
минантов, сколько их патриотизмом 
и желанием служить народам Азер-
байджана и Татарстана. Не случайно 
торжественную церемонию предва-
рил праздничный концерт, в котором 
заслуженный артист нашей страны 
Ильгар Саиль исполнил на бис вме-
сте с залом Yaşa, mənim xalqım!

Они сражались  
за Родину

- Долгие годы в отношении Азер-
байджана творилась несправедливость, 

- делится Н.Бектемиров, - и было боль-
но осознавать, что земля и небо Кара-
баха почти три десятилетия оскверня-
лись изворотливым врагом, интересы 
которого до сих пор совпадают с ин-
тересами влиятельных сообществ, на 
помощь которых сосед-агрессор опи-
рается. Поэтому очень важно воспи-
тывать наших граждан любого возрас-
та в духе патриотизма. Я - очевидец 
многих событий, побывал во многих 
местах земного шара и вынес твер-
дое убеждение, что патриотизм - это 

то, на чем держится страна, ее суве-
ренитет и независимость.

С этим утверждением согласен 
и герой очерка «Бакинского рабочего», 
лауреат первой премии «АЛГА», пра-
порщик подразделения войск специ-
ального назначения ВВ Расим Яхин, 
потерявший в бою под Шушой левый 
глаз и кисть левой руки, но нашед-
ший в себе силы снова встать в строй 
- уже спортивный: в 2022 году пара-
лимпиец сборной Азербайджана по 
атлетике в соревнованиях по толка-
нию ядра (F46) успешно выступил на 
Гран-при в Ноттвиле (Швейцария) 
и завоевал золотую медаль, показав 
результат 11,71 м. А через год Расим 
принял участие в чемпионате мира 
во Франции, заняв 9-е место: силь-
ный характер и настойчивость зака-
лили его волю, недаром ведь он был 
трехкратным чемпионом Внутрен-
них войск по гиревому спорту.

За отвагу и героизм, проявлен-
ные в боях за территориальную це-
лостность Азербайджана, прапор-
щик Яхин награжден орденом «Флаг 
Азербайджана» и медалями «За от-
личие в боях», «За участие в войне», 
за освобождение Кяльбаджара, Дже-

браила, Физули, Ходжавенда, горо-
да Шуша.

Отважный боец гордится, что был 
участником Отечественной войны, 
сражался за свою Родину на поле боя, 
проливал кровь, тем, что несмотря на 
то, что является этническим татари-
ном, называет себя и азербайджан-
цем тоже: «Я вырос на этой земле, 
mən Azərbaycanın suyunu içib, çörəyini 
yemişəm, и кому как не мне защищать 
ее? Для меня это не просто красивые 
слова. Я мечтаю поднять наш Флаг 
на международных соревнованиях 
так, как мы подняли его в Карабахе. 
И чтобы сделал это не просто спор-
тсмен, а именно участник войны».

Толерантность  
на генетическом уровне

Азербайджанцев и татар объединя-
ет историческая, культурная и духов-
ная общность, скрепляют единая рели-
гия - ислам, единый язык - тюркский. 
Научные связи между двумя наро-
дами - особая страница их истории. 
И азербайджанцы, и татары гордятся 
своими учеными, мыслителями, об-
щественными деятелями, навсегда 
вписавшими свои имена в уникаль-
ную историю тюркско-исламского 
мира, путь которой не был усыпан 
розами, но был тернист и многотру-
ден - тяготы иностранных интервен-
ций, дискриминации, репрессии, го-
нения и геноцид тюркско-мусульман-
ской национальной элиты. Но в этом 
горниле эпох двум народам удалось 
выстоять. И сейчас в нашей стране 
на протяжении нескольких веков жи-
вут казанские и поволжские татары, 
переселившиеся в свое время с окра-
ин Российской империи.

По словам азербайджанского исто-
рика-этнографа, политолога, члена 
правления Бакинской религиозной 
общины грузинских евреев Моисея 
Беккера, настоящая толерантность 
у азербайджанцев существует на ге-
нетическом уровне, здесь она никогда 
не декларировалась, как это практи-
куется в странах Евросоюза и США. 
«Толерантность, - говорит Беккер, - 
воспитывается с детства, вырабатыва-
ется веками и существует на генетиче-
ском уровне, ее невозможно привить 
за один год или десятилетие. Уникаль-
ность нашей страны в том, что здесь 
все происходило естественным пу-
тем, никогда не издавалось законов 
или правил, которые бы предписы-
вали народу, как нужно вести себя 
в отношении носителей иных куль-
тур, традиций или мировоззрений. 
К переселявшимся сюда этническим 
группам испокон веков относились 
с сочувствием, теплотой и заботой.  
Со временем пришлые народы асси-
милировались, оседали, постепенно 
становились своими».

И потому gəl, bacım, gəl, qardaşım / 
Bir olaq, yumruq olaq / Sinəsi dağlanmasın 
/ Bölünməsin bu torpaq… Yaşa, mənim 
xalqım… Yaşa, Azərbaycan!

В освобожденных от оккупации 
городе Ханкенди и Ходжалин-
ском районе начали функцио-
нировать детские сады.

Ханкендинский городской яс-
ли-детский сад №1 сдан в эксплуа-
тацию после капитального ремонта. 
Сотрудники Специального предста-
вительства Президента Азербайджан-
ской Республики в городе Ханкенди, 
Агдеринском и Ходжалинском рай-
онах, а также руководство Карабах-
ского регионального управления об-
разования ознакомились с условия-
ми, созданными в саду. Детский сад, 
деятельность которого возобнови-
лась спустя 34 года, рассчитан на 80 
мест. В нем есть 4 спальни, 4 столовые 
и игровые комнаты, 5 кухонь, 4 ад-
министративных помещения, меди-
цинский кабинет, склад, зал для за-
седаний и комната музыки.

В детском саду 4 группы: малая - 
от 1 до 3 лет, средняя - от 3 до 4 лет, 
большая - от 4 до 5 лет и большая сме-
шанная группа - от 3 до 6 лет. В на-
стоящее время там воспитываются  
43 ребенка, включая 10 детей в малой 
группе, 12 - в средней, 16 - в большой 

и 5 - в большой смешанной группе. 
Здесь обеспечены работой 15 человек.

В городе Ходжалы спустя 32 года 
был открыт первый детский сад-яс-
ли. Наряду с официальными гостями, 
в церемонии открытия также приня-
ли участие родители и коллектив уч-
реждения. Заведующий Карабахским 
региональным управлением обра-
зования Санан Мансимли пожелал 
успехов коллективу нового детского 
сада, рассказал о внимании и заботе 
государства об образовании. Он со-
общил о капитальной модернизации 

инфраструктуры новых учебных за-
ведений на наших освобожденных от 
оккупации землях, условиях, создан-
ных для детей в новых детских садах.

Ходжалинский городской детский 
сад рассчитан на 40 мест, в нем 2 груп-
пы. Воспитанием 24 детей занима-
ются 14 сотрудников. В этом совре-
менном детском саду есть 2 спаль-
ни, 2 столовые и игровые комнаты, 
2 кухни, 2 административных поме-
щения, склад и медицинский кабинет.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

Yaşa, mənim xalqım!
«АЛГА»: за патриотизм и желание служить народам Азербайджана и Татарстана 

И азербайджанцы, и татары гордятся 
своими лучшими представителями, на-
всегда вписавшими свои имена в уникаль-
ную историю тюркско-исламского мира

Второе рождение детства
В Ханкенди и Ходжалы открылись детские сады

Заслуженное  
признание
Госслужба трудовой  
инспекции удостоена  
высшей награды  
международного конкурса

Государственная служба тру-
довой инспекции при Мини-
стерстве труда и социальной 
защиты населения удостое-
на награды на международ-
ном конкурсе MarСom Awards 
в США, сообщили БР в от-
деле по связям с обществен
ностью министерства.

Госслужба трудовой инспек-
ции стала победителем конкурса 
в номинации «Платиновый призер 
2024 года» подкатегории «Совер-
шенство в создании цифрового ви-
део» категории «Выдающиеся ани-
мации в трудовых отношениях».

Обучающие анимации и гра-
фические видеоролики получи-
ли высокую оценку жюри, за что  
Госинспекция была награждена 
высшей премией Platinum.

Помимо Азербайджана, в кон-
курсе было представлено свыше 
1500 проектов из США, Канады, 
Португалии, Китая, Германии,  
Объединенных Арабских Эмира-
тов, Франции, Великобритании 
и других стран.

БР
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Как уже сообщалось, на не-
деле в Стамбуле по завер-

шении Технического семина-
ра Международная федерация 
дзюдо (IJF) представила свод 
обновленных правил.

Ю.АББАСЗАДЕ

Новые правила вступят в силу 
с нового года и впервые будут опро-
бованы на турнире «Большого шле-
ма» в Париже в феврале. Эта вер-
сия будет использоваться вплоть 
до чемпионата мира в Будапеште 
(13-20 июня 2025 года), после чего 
она будет пересмотрена. 

Советник президента Федера-
ции дзюдо Азербайджана (ФДА) 
Натиг Багиров оценил новые пра-
вила в этом виде спорта.

В частности, Н.Багиров заметил, 
что правила некоторых приемов 
остались прежними: «Как и пре-
жде, за «иппон» будет даваться чи-
стая победа. В этот момент про-
тивник должен либо полностью 
упасть на спину, либо занять по-
ложение моста. Кроме того, если 
между спиной спортсмена и татами 
сохраняется угол в 90 градусов, то 
будет зафиксирована победа «ва-
зари». Новые правила гласят, что 
прием «юко» (5 очков) возвраща-
ется. Если противник падает на 
бок, за это дают «юко». Для это-
го между спортсменом и татами 
должен быть угол в 90 градусов. 
То есть если спортсмен падает на 
ягодицы и ставит локоть или руку 
на землю в открытом положении, 
это засчитывается как 90 градусов 
и дается «юко».

Что касается изменения пред-
упреждения «шидо», то специа-

лист напомнил, что согласно ста-
рым правилам, «шидо» фиксирова-
лось, когда противнику наносился 
удар ниже пояса: «Теперь можно 
держать ниже пояса, до бедер. То 
есть можно применять захват «ку-
миката». Поэтому предупрежде-
ния нет. Однако, когда противник 
удерживается ниже бедра, то есть 
в положении «те-ваза», выносится 
предупреждение. Это также означа-
ет, что вы не сможете схватить его 
за ногу. Держаться за ноги разреша-
ется только в положении партера».

Представитель ФДА также 
внес ясность в изменения в ста-
тус выхода из приема: «Одно из 
новых изменений связано со ста-
тусом выхода из приема. Раньше 
это сбивало с толку. Трудно было 
отличить, был ли это толчок или 
добровольный выход. Теперь это 
не имеет значения. Если кто-то во 
время выполнения приема стал-
кивает противника с татами, ему 
не будет вынесено предупрежде-
ние ни за это, ни за толчок. Если 
спортсмен покидает татами толь-
ко по собственному желанию, вы-
ставив обе ноги наружу, ему будет 
вынесено предупреждение. Очко 
засчитывается, если соперник вы-
полняет прием до того, как спор-
тсмен полностью покинет татами».

Произошли изменения и в ус-
ловиях дисквалификации и приме-
нения нетрадиционных приемов. 
И отныне если спортсмен бросает 
соперника двумя руками, ему вы-
носится предупреждение. «Однако 
вы должны удерживать противни-
ка, не соединяя руки. Кроме того, 
если во время выполнения прие-
ма голова спортсмена ударялась 
о татами, его дисквалифицирова-

ли за «ныряние». Теперь это будет 
разрешено в соревнованиях сре-
ди несовершеннолетних и моло-
дежи. Однако в юношеских тур-
нирах в этом случае будет вынесе-
но предупреждение. Только в том 
случае, если спортсмен, выполнив-
ший прием на сопернике, падает 
на шею, он дисквалифицируется. 
Одно из изменений касается клас-
сических захватов. На выполнение 
приема спортсменам дается 30 се-
кунд. В противном случае записы-
вается «мате», а спортсменам выно-
сится предупреждение «шидо» за 
невыполнение борьбы. Разрешает-
ся использовать нетрадиционные 
захваты, даже держаться за вну-
треннюю часть рукава кимоно. На 
этот раз дается всего несколько се-
кунд. За это время спортсмен дол-
жен выполнить прием. В противном 
случае ему выносится предупре-
ждение», - прокомментировал он.

Что касается изменения в по-
ложении «неваза», то в этом слу-
чае будет разрешен захват внутрен-
ней части подмышек как штанин, 
так и кимоно: «Поэтому никаких 
предупреждений не будет. В пар-
тере обычно давалось очко «ва-
зари» через 10 секунд. Теперь, по 
истечении пяти секунд, спортсме-
ну будет присуждено очко «юко». 
Согласно новым правилам, если 
спортсмен применит удушающий 
или болевой прием, находясь в по-
ложении «удержания», это будет 
считаться атакой. Также следует 
отметить, что окончательные ре-
шения относительно новых пра-
вил будут приняты после чемпи-
оната мира. В течение этих меся-
цев могут произойти некоторые 
изменения».

Национальная шахматная 
федерация подвела ито-

ги уходящего 2024 года. 

Ю.ИБРАГИМОВ

Сразу же оговоримся, руко-
водство Федерации шахмат Азер-
байджана недовольно результатами 
юных азербайджанских шахмати-
стов на международных соревно-
ваниях. О чем в ходе мероприя-
тия заявил президент организа-
ции Махир Мамедов.

«Не считаю результаты наших 
детей и молодежи на международ-
ной арене успешными. Что каса-
ется самого памятного момента 
2024 года, то это, конечно же, по-
беда Ульвии Фаталиевой на чем-
пионате Европы. Это беспреце-

дентное событие для нас, так как 
ранее ни одному азербайджанско-
му шахматисту не удавалось вы-
играть европейское первенство 
среди взрослых», - сказал Махир 
Мамедов.

В ближайшее время исполком 
федерации должен принять реше-
ние по поводу правил этического 
поведения шахматистов. Судя по 
всему, это является ответной реак-
цией организации на резкие кри-
тические высказывания в соцсетях 
азербайджанского гроссмейстера 

Васифа Дурарбейли по поводу де-
ятельности шахматной структуры.

Кроме того, в федерации в ско-
ром времени намерены обнародо-
вать обновленную систему под-
держки и стипендий для азербайд-
жанских шахматистов.

В мероприятии принял уча-
стие министр молодежи и спор-
та Фарид Гаибов, который также 
отметил успехи азербайджанских 
шахматисток и подчеркнул, что до-
волен деятельностью националь-
ной федерации шахмат.

Дзюдоисты перестраиваются
Советник президента ФДА Натиг Багиров оценил новые правила

Есть повод поразмышлять
Федерация шахмат недовольна результатами детей и молодежи

В Азербайджане  
намерены обнародо-

вать обновленную 
систему поддержки 

и стипендий для  
отечественных  

шахматистов

В 1974 году юноша поступает 
в Художественное училище имени  
А.Азимзаде и переезжает в Баку. И пока 
он учится, постигая секреты художе-
ственной композиции, в его родном 
селе подрастает девочка Аида - его 
будущая жена. Спрашиваю:

- Как и когда состоялось зна-
комство с вашим будущим мужем?

- Мы - родственники. Поэто-
му знали друг друга с детства. Его 
отец (мой дядя) сказал моим роди-
телям, что я предназначена в жены 
его сыну Исе.

- Как долго вы с ним встречались, 
прежде чем выйти за него замуж?

- Ни свиданий, ни встреч не было. 
Когда мы с ним достигли возраста, 
когда уже нужно создавать семью, 
родители нас поженили.

- Начало 90-х для всех было эко-
номически трудным периодом. Для 
молодой семьи художника - особенно. 
Как выживала ваша семья? Ведь 
к середине 90-х у вас уже было 
трое маленьких детей: две девоч-
ки и мальчик.

- Иса решил, что ему, чтобы про-
кормить семью, надо бросить изо-
бразительное искусство и заняться 
бизнесом…

- А как к этому отнеслись вы?
- Я не была в восторге от его идеи. 

Но, уважая его решение, мешать ему 
не стала. Как и следовало ожидать, 
эксперимент продлился недолго. Тот, 
кого Всевышний наградил даром быть 
Художником, не может быть бизнес-
меном. Я очень хотела, чтобы он вер-
нулся к своему творчеству…

- Вы тоже окончили художе-
ственное училище?

- О нет! Я по образованию ин-
женер. Окончила наш политехниче-
ский институт. Но мне и нашим де-
тям очень нравился и запах красок 
в доме, и то, как он работает над сво-
ими картинами. Мы, заходя к нему 
в комнату во время работы над кар-
тиной, всегда говорили ему, как нам 
это нравится и какие красивые у него 
работы…

- Кто-то из детей унаследовал 
его дар?

Губы Аиды ханым задрожали, 
и глаза наполнились слезами. Че-
рез минуту, справившись с эмоци-
ями, она сказала:

- Видимо, такой дар был у на-
шей средней дочери Парваны. Но 
в возрасте 15 лет она покинула нас 
и этот мир…

Мы долго еще говорили и о де-
тях, и о внуках, и о том, как их всех 
любил, как заботился и, как воспи-
тывал отец и дедушка - Иса Маме-
дов. Оказалось, что помимо художе-
ственного дара он обладал даром пе-
дагога - наставника, надежного друга 
и просто очень хорошего и доброго 
человека, который был добр и вни-
мателен абсолютно ко всем. Мог по-
нять и простить все, кроме неспра-
ведливости. Он всю жизнь учился 
сам и учил других. Став доцентом, 
продолжал научную деятельность 
в сфере изобразительного искусства. 
Преподавал в Академии художеств, 
относясь к студентам как к своим де-
тям. Часто покупал им холсты и кра-
ски для студенческих работ. Поэто-
му они говорили, что он был для них 
как отец, и не скрывали, и не стес-
нялись своих слез, когда их мастера 
и педагога вдруг не стало. 

Это «вдруг» стало трагическим 

событием для всех, кто знал и любил 
его. В сентябре 2024 года он должен 
был защищать диссертацию на соис-
кание научной степени… увы, не слу-
чилось. 22 июня его не стало. В этот 
день они с Аидой ханым собирались 
пойти в магазин, чтобы купить про-
дукты для поминального обеда 23 
июня в память безвременно ушед-
шей 20 лет назад дочери. Аида ха-
ным вспоминает:

- Все было хорошо. Мы уже собра-
лись выходить из дома, как вдруг он 
сказал, что ему нехорошо, сел в крес-
ло и руки ладонями вверх положил на 

подлокотники. Я повернулась, чтобы 
взять телефон и позвонить сыну… 
Его не стало за 15 минут. Мне так не 
хватает его! И все же… Я иногда ду-
маю, что он умер как праведник: без 
мук и страданий. Это - счастливая 
смерть. И как хорошо, что его меч-
та по поводу выставки все же была 
осуществлена. Я признательна и бла-
годарю всех, кто помог ее провести. 

- Так он сам и название приду-
мал, и продумал содержание вы-
ставки «Пейзажи Баку»…

- Не совсем. Это ему предложи-
ли народный художник Азербайд-
жана Ариф Гусейнов и Этибар Баба-
ев, когда они ездили в Шушу. Иса хо-
тел, чтобы это было во время СОР29. 
Я очень признательна Лиане ханым 

Везировой, которая воплотила меч-
ту моего мужа в реальность.

Я слушала Аиду ханым и дума-
ла о том, что мир ее ушедшего мужа 
гораздо шире того, что лежит в пло-
скости обыденной реальности. По-
тому что он, создавая свои работы, 
всегда говорил ей, что и ад, и рай Че-
ловека - на земле. То есть - в жизни: 
здесь и сейчас. Его же жизнь - это 
поток мощной любви, которая да-
вала ему ощущение рая, ибо тако-
го состояния можно достичь толь-
ко тогда, когда живешь в гармонии 
с самим собой и окружающим ми-
ром. За две недели до своего ухода он 
вдруг сказал Аиде ханым, что счита-
ет себя самым счастливым челове-
ком, потому что у него такая замеча-
тельная жена, чудесные дети и внуки 
и такая счастливая жизнь… 

Иса Мамедов - Художник и Че-
ловек, нашел свой рай и гармонию: 
в семейных отношениях, в служении 
обществу и творчестве. Ведь все его 
творчество - это гимн любви свое-
му Отечеству. Цвет этой любви вы-
ражен во всех 60 с лишним работах 
выставки «Пейзажи Баку». И это - 
цвет его детских ощущений и вос-
поминаний, связанных с малой ро-
диной, с которой он никогда не пре-
рывал внутренней связи. А выезжая 
в районы - Губа, Хачмаз, Нахчыван, 
Шуша, Исмаиллы, Лагич, он неустан-
но искал цвета своего детства. Ис-
кал, чтобы оставить их в своих рабо-
тах. В том числе и в пейзажах Баку… 

И в завершение статьи я обраща-
юсь к каждому из вас, уважаемые ба-
кинцы и гости нашего города: пойди-
те на выставку, которая ради каждого 
из вас продлена и будет работать до 
20 декабря. Пойдите и хотя бы кра-
ешком вашего сердца причаститесь 
к той великой Любви художника, ко-
торая выражена в каждом городском 
пейзаже, запечатленном в его карти-

нах, и вы ощутите, что жизнь ваша 
- прекрасна и удивительна! Ведь вы 
соприкасаетесь с таким чудо-горо-
дом, о котором помните, что напи-
сал Роберт Рождественский:

- Если ты Баку не видел, - 
Что тогда ты видел? 
Что?

Пейзажи Баку

В одном из своих ин-
тервью художник из-

ложил свое творче-
ское кредо: природа 

всегда прекрасна сама 
по себе и не надо ей на-
вязывать каких-либо 

особых эффектов. На-
против, важно най-

ти и подчеркнуть то, 
что находится в са-

мом мотиве
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